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IZAZISO ZAKOMKULU.

   ZISHICILELWA NGE  GUNYA..

     ISAZISO SAKOMKULU,—No. 28,1896.
Kwi Ofisi ye Nkulu Yonocanda,

Cape Town, 8 May, 1896.

NGENXA ye Siqendu sesibini so Mteto No 

15 ka 1887, esite songezelelwa sisiqendu sesine, 
sesihlanu, nesesitandatu so Mteto No. 40 ka 1895, 
kuyaziswa  ke  kubo  bonke  ukuba  eziziqwenga 
zilandelayo  zemihlaba  yakwa  Rulumente 
ezikufapi ne dolopu yase CALA kumandla wase 
Xalanga,  naseba  Tenjini,  ziya  kutetelwa 
efandesini  pambi  kwe  ofisi  ye  Mantyi  yase 
IDUTYWA 10 o’clock kusasa ngolwesi BINI, 21 
JULY, ngo 1896; ngokwendawo nezigqibo zalo 
Mteto  ungentla,  nendlela  yokuqutywa  kwe 
fandesi,  nangapezu  koko  ngendawo  ezingati 
zivakaliswe ngemini ye fandesi.

Isiqwenga ngasinye siya kutengiswa ngenani 
elimisiweyo,  noyena  mtengi  onani  lipezula 
lingengapantsi kwelo limisiweyo nya kuwunikwa 
lomhlaba.

Kanjalo  umtengi  lowo  uyakuba  ne  mvume 
yokuhlaula  yonke  okanye  inxalenye  yemali 
awntenge ngayo kwalo mini. Ukuba

(i.) Intlaulo ayirolwanga ngemini ye fandesi, 
isiqendu  seshumi  semali  leyo  sorolwa 
ngenyanga ezintandatu, size esinye seshnmi 
sirolwe  ngonyaka  ukususela  kwimini 
yefandesi.

(ii.) Ze kuti ukuba kurolwe imali enga- pantsi 
kwesiqendu seshumi semali otengwe ngayo 
ngalo mini, eseleyo kweso siqendu seshumi 
yohlaulwa  nge  nyanga  ezintandatu,  ze 
isiqendu  seshu-  mi  esiseleyo  sihlaulwe 
ngonyaka uku- susela kumhla we ntengiso.

(iii.)  Xa  ite  imali  ehlaulweyo  ngemini 
yefandesi  yasisiqendu  seshumi  senani 
nokuba lilipina pakati kwesiqendu se shumi 
nesesihlanu  senani  lentengiso  (yomhlaba 
lowo) intsalela yesiqendu sesihlanu senani 
lentengiso  iya  kuhla-  ulwa  ekupeleni 
konyaka ukususela kumhla we fandesi.

(iv.) Xa lite inani lentengiso langapantsi kwa 
£25 lonke elonani liya kurolwa kwangoko, 
umhlaumbi kurolwe iziqi. ngata kwisituba 
seminyaka emitatu.

Inzala kwezo siqingata zixeliweyo ngentla apa 
yoba  yi  4  per  cent,  ngonyaka;  ukuhlaulwa  kwezo 
ziqingata  ndawonye  nenzala  yazo  kuya  kulungiswa 
ngalomhla we fandesi, kubeko isibambiso ezibini eziya 
kukolisa imantyi, eziya kuti ke ziqinisekise ukuhlaulwa 
kwalo matyala.

Ukuba ke ute umtengi, umhlaumbi iziba- mbiso zake 
azapumelela,  okanye  azanela  ukuhlaula  imali 
yokutengwa komhlaba kwi situba sexesba elimisiweyo, 
kuya  kumfanela  u  Rulumente  ukuba  akucime  oko 
kutengi-  swa,  ize  iti  imali  ebiselihlaulwe ingabalelwa 
kwanto isiwe ku Rulumente.

Indleko  zocando,  njalo  njalo,  nezetaitile  ziya 
kuhlaulwa kwi  mantyi  okanye kumntu owoti  amiswe 
kulondawo ngalomhla we fandesi.

Umtengi  unyanzelekile  ukuba enze  imvumelwano 
yokuba  uya  kurola  inzala  eyakuba  yi  4  per  cent, 
ngonyaka  ku  Rulu-  mente  endaweni  ye  four-fifths 
yemali yentengiso, ade abe ubhatele ngomhla we fandesi 
ngapezu kwe one-fifth sayo, enga- seyisiti inzala irolwe 
kulo  mail  ingekahla-  ulwa,  waye  umtengi  enako 
ukuhlaula  imali  yemvumelwano  naninina  nokuba 
yinxalenye yayo ingengapantsi kwe £50.

Ukuba  umtengi  ufuna  ukuba  ake  eme 
ekuhlauleni  intsalela  yemali  yokutengwa 
komhlaba  kuya  kufuneka  enze  imvumelwano 
yenyanga ezilishumi elinantatu ukususela kumhla 
we fandesi, engayenzanga lonto nya kudliwa i 1/ 
yonke  imihla  xa  selidlule  ixesha  lomnqopiso, 
ekuya kuti  ukuba kude kwapatelela kwinyanga 
ezilishumi  elinesi-  bhozo  emva  koko  lomali 
iseleyo kunye ne nzala yale yokudliwa ukuba iko 
kufuneke eyihlaule iyokuhlanganiswa nokokuba 
kukuyi pina inkundla ati  ukuba akayiroli emva 
kwenyanga sakuba isigwebo siwile  lomhla-  ba 
uhlutwe ngu Rulumente ze imali abe seleyirolile 
iginywe ngu Rulumente.

Izalatiso nemigaqo yefandesi ingabonwa kwi 
ofisi  ye  Nkulu  yo  Nocanda  e  Kapa,  nakweye 
Mantyi e Cala.

J. TEMPLER HORNE, 
Surveyor.General.

------
Kumhlaba wa Pesha kwe NCiba—

E Dutywa.
[Ukulungiswa  kwale  mihlaba  kuya  ku-  hlaulwa 

ngabatengi,  inge  ngabo  abalungisi  ngalomhla  we 
Fandesi,]

No 8566, Lots 1 no 6, Block C ; ububanzi 200 square 
roods ; inani lentengso, £20; indleko zocando, £5 8/4; 
inani lendleko zokuwu lungisa, £137 10/.

No 8567, Lots 1 no 6, Block F; ububanzi 200 square 
roods; inani lentengiso, £20; indleko zocando, £5 8/4; 
inani lendleko Zokuwu lungisa, £650.

No 8568, Lots 4 no 5, Block Kububanzi 200 square 
roods ; inani lentengiso, £20 ; indleko zocando, £5 8/4; 
inani lendleko zokuwu lungisa, £1,460.

No 8569, Lot 6, Block K ; nbubanzi 100 square roods 
; inani lentengiso, £10 ; indle- ko zocando, £2 14/2.

No 8570, Lot 7, Block K ; ububanzi 100 square roods 
; inani lentengiso, £10 ; indleko zocando £2 14/2.

No 8571, Lot  5,  Block L ;  ububanzi,  100 square 
roods ; inani lentengiso, £10 ; indleko zocando, £2 14/2; 
inani lendleko zokuwu lungisa, £160.

No 8572, Lot  6,  Block L ;  ububanzi,  100 square 
roods ; inani lentengiso, £10; indleko zocando, £2 14/2.

No 8573, Lot 10, Block M; ububanzi, 100 square 
roods  ;  inani  lentengiso,  £10.  Uxho-  nywe  nge  £10; 
indleko zocando £2 14s 2d, indleko zokuwulungisa £10.

No 8574, Lot 11,  Block M, ububanzi 100 square 
roods; inani lentengiso £10 3s; indleko zocando £2 14s 
2d.

No 8575, Lot 12,  Block M, ububanzi 100 square 
roods; iuani lentengiso £10; indleko zocando £2 14s 2d ; 
indleko zokuwulungisa  250.
W, No 8576,  Lots  12 & 13,  Block O,  ububanzi  198 
square  roods  36  square  feet;  inani  le  ntengiso  £20; 
indleko zocando £4 8s 4d; indleko zokuwulungisa £167.

No  8577,  Lot  1,  Block  P,  ubukulu  100.  Inani 
lentengiso £10; indleko zocando £2 14s 2d.

No 8578, Lot 2, Block P, ubukulu 100 square roods. 
Inani lentengiso £10 ; indle- ko zocando £2 14s 2d.

No 8579, Lot 1, Block Q, ubukulu 100 square roods; 
inani  lentengiso  £10  ;  indleko  zocando  £2  14s  2d  ; 
indleko Zokuwulungisa £120.

No 8580, Lot 2, Block Q, ubukulu 100 square roods ; 
inani  lentengiso  £10  ;  indleko  zocando  £2  14s  2d  ; 
indleko zokuwulungisa £40.

No 8581, Lots 1 & 2, Block R; ubukulu 200 square 
roods ; inani lentengiso £20 ; indleko zocando £5 8s 4d; 
indleko zokuwulungisa £335.

No 8582, Lot 3, Block R, ubukulu 100 square roods ; 
inani lentengiso £10; indleko zocando £2 14s 2d.

No 8583, Lot 4, Block R, ubukulu 100 square roods ; 
inani  lentengiso  £10;  indleko  zocando  £2  14s  2d  ; 
indleko zokuwulungisa £2,70).

No 8584, Lot 5, Block R, ubukulu 85 square roods 52 
equate feet; inani lente- ngiso £10 ; indleko zocando £2 
14s 2d.

No 8585, Lot 6, Block R, ubukulu 47 16 square feet; 
inani lentengiso £10; indle- ko zocando £2 14s 2d.

No 8586, Lot 7, Block R, ubukulu 93 square 
roods 116 square feet;  inani lente,  ngiso £10 ; 
indleko zocando £2 14s 2d.

No 8587, Lot 5, Block W, ubukulu 100 square 
roods ; inani lentengiso £10; indleko zocando £2 
14s 2d.

No  8588,  Lot  6,  Black  W;  ububanzi,  100 
square  roods  ;  inani  lentengiso,  £10  ;  indleko 
zocando, £2 14/2.

No 8589, Lot 1, 2, no 7, Block X; nbu- banzi, 
£300 ; inani lentengiso, £30; indleko zocando, £8 
2/6; inani lendleko zokuwu lungisa, £420.

No  8590,  Lot  3.  Block  X;  ububanzi,  100 
square  roods  ;  inani  lentengiso,  £10;  indleko 
zocando, £2 14/2.

No  8591,  Lot  4,  Block  X;  ububanzi,  100 
square  roods  ;  inani  lentengiso,  £10  ;  indleko 
zocando, £2 14/2.

No  8592,  Lot  5,  Block  X;  ububanzi,  100 
square  roods;  inani  lentengiso,  £10  ;  indleko 
zocando, £2 14/2.

No  8593,  Lot  6,  Block  X ;  ububanzi,  100 
square  roods;  inani  lentengiso,  £10;  indleko 
zocando, £2 14/2.

No  8594,  Mill’s  Erf;  ububanzi,  314  square 
roods  60  feet;  inani  lentengiso,  £10;  indleko 
zocando,  £2  14/2;  inani  lendleko  Zokuwu 
lungisa, £820.

No 8595, Philip’s Erf; ububanzi, 1 me. kolo; 
ioani lentengiso, £10; indleko zc. oando, £2 14/2; 
inani lendleko zokuwu lungisa, £475.

INTSHUMAYELO.
                      ------
NGU  NMHLEKAZI  U  SIR  HENRY 

BROUGHAM LOCH.
Ilungu  le  Bhunga  elipakamileyo  le  Nkosa-  zana, 

Injinga  ye  Buto  le  Grand  Cross,  Yodidi 
olubaluleke  kunene  lo  St.  Michael  no  St. 
George,  Iruluneli  no  Mpati  Oyintloko  we 
Mikosi yo Mnton’ Omhle yase Cape of Good 
Hop", e South Africa namazwana, nezibhaxa 
zawo,  ne  Sandla  so  Mntan’  Omhle  Esikulu, 
njalo njalo, njalo.njalo, njalo-njalo.

EKUBENI  kute  kwaba  yimfuneko 
ukuba  uhlaziywe  Umteto  woku-  hlanganisa 
irafu  ezingahlaulwanga,  ezi  kwezi  ndawo 
zikankanywe  ngezantsi:  ke  ngoku,  pantsi 
nangamandla  endi-  wanikiweyo, 
ndiyashumayela,  ndisazisa  lo  Mteto 
uhlaziyiweyo,  oyakuti,  emva kolusuku,  ume 
ugqalwe endaweni yo mteto okankanywe kwi 
Ziqendu 50 ze Ntshumayelo Nos. 110 ne 112, eze 
ntsuku 15 ne 17 ku September 1870, ne Siqendu 
49 se Ntshumayelo No. 140, yomhla we 26 ku 
August, 1885, ezite ke ubuninzi (iziqendu) bazo 
zahlaziywa,  ngapandle  kwezingabekiselela 
kwinqubo ezaqalwayo nezingagqitywanga pantsi 
kwemigaqo enjengale ihlaziyiweyo.

1.  Ekungapumelelini komntu omelwe yirafu 
yendlu  ngoku,  nasemva koku,  ukuba ayihlaule 
ngenyanga ezintatu emva kokuba lidlule ixesha, 
kuyakuba  lilungelo  le  Mantyi  yeso  siqingata, 
nokuba ngomnye umntu, ukuba ati- mbe ukuba 
kuhlaulwe elonani, ne ndleko ezite zenziwa, inani 
elaneleyo lenkomo, impahla, nezinye izinto ezi- 
lunge kulomntu umelwe kukurafa indlu,  ekuya 
kuti ke ukuba lorafu ayihlau- Iwanga kwintsuku 
ezi 14 emva kokuba kutinjiwe, ezonkomo nalo 
mpahla ukubuyisa lomali yerafu nendleko ezite 
zenziwa, ziyakutengiswa nge fandesi, ngapandle 
kokuba pambi  kokuba ati  umnini  walompahla, 
lingekenziwa  ifa-  ndesi,  alinge  indlela 
yokuzifumana  nokuba  uyamangala, 
ekufunekaemelwe  ngokuqinileyo  ekumangaleni 
oko, aze ati ukuba ute wagwetywa alulame, kuba 
esosigwebo  asisayi  kwanela  ukuhlaula  irafu 
yodwa,  kodwa  kwanendleko  ze-  ntimbo  leyo, 
ezenze ke ngoko mteto, kwanendleko zokutetwa 
kwelotyala.

2.  Ekungati  ke i  Komkulu lifumene ukuba 
impahla leyo ibangwayo okune- ne yeyalomntu, 
iya kunikelwa kwakuye.

3.  Imali eyi 2s. 6d. njengomrumo we sidyoli 
sa  Komkulu,  imelwe  kukurolwa  nguye  wonke 
umntu ote wasemva eku- rafeni kwada kwadlula 
inyanga ezintatu.

TIXO SIKELELA INKOSAZANA!
Inikelwe  kum  ine  Sincamatiselo  se  Koloni  ye 

Cape  of  Good  Hope,  ngalomhla  we  5th 
January, 1894.

HENRY B. LOCH, 
Iruluneli.

Ngomyolelo wo Mhlekazi i Ruluneli e Bungeni.
                            J. GORDON SPRIGG. 

No. 9, 1894.
       ----

IPEPA.
1. Pesha kwe Nciba nelakwa Gcaleka.
2. Elaba Tembu nelama Bomvana.
3. Mzimvubu.
4. Elase Mbo.

  INTSHUMAYELO.
------

NGU  MHLEKAZI  U  RIGHT  HON-
OURABLE  SIR  HERCULES 
GEORGE  ROBERT  ROBINSON, 
BARONET.

Ilungu le Bhunga elipakamileyo le Nkosa. eana, 
Injinga  ye  Bnto  le  Grand  Cross,  Yodidi 
olubaluleke  kunene lo  St.  Michael,  no  St. 
George,  Iruluneli  no  Mpati  Oyintloko  we 
Mikosi  yo  Mntan*  Omhle  yase  Cape  of 
Good  Hope,  e  South  Africa  namazwana, 
nezibhaxa zawo, ne Sandia so Mntan’ Omhle 
Esikulu, njalo-njalo, njalo njalo, njalo.njalo.

EKUBENI  kute  nge  Ntshumayelo  No.  91 

eyenziwa  ngomhla  we  16th  March  1894, 
kwaiswa umantyi kumandla wase Elliott, yaye ke 
lendawo  ifudula  ipantsi  komandla  wase  Xala- 
nga:

Ekute  ke  ngokwahlulwa  ko  mandla  wase 
Elliott  Kowase  Xalanga  kwako  ukutandabuza 
ngokwe mimiso ekwi Ntshumayela No. 431 eyayi 
ngosuku  Iwe  6th  November  1893  equtywayo 
kumandla wase Xalanga, esingisa kumandla wase 
Elliott:  ekufuneka  okoku  tandabuza  ku 
sbenxisiwe:

Ngako oko ngamagunya namandla endinawo 
ndiyashumayela,  ndisazisa  ukuba  imiteto 
nemimiso  engo  kutshaty-  alaliswa  kwe  Bhula 
ezigusheni  nasezi  bokweni  owawu  kwi 
Ntshumayelo  No.  431  ka  1893  eseyi  xeliwe 
iyakuqutywa kumandla wase Elliot kube njengo 
ku-  ngati  lomandla  use  pantsi  komandla  wase 
xalanga.

TIXO SIKELELA INKOSAZANA!

Inikelwe esandleni sam inesincama- tiselo sale 
Colony ye Cape of Good Hope ngomhla we 30th 
April 1896.

HERCULES ROBINSON, Iruluneli.

Ngomyolelo  wo  Mhlekazi  i  Ruluneli  e 
Bungeni.

H. F. FAURE.
No 155,1896.

  G.P PERKS NO NYANA
E QONCE,

YEYONA NDAWO YOKUTENGA
Imisesane Yoku "Ngeja"
Imisesane Yokutshata

Amacici Namehlo (Spectacles).
KANANJALO XA OFUNA

UKUHLAZIYA IWOTSHI.
----

MARKET SQUARE,

           Kingwilliamstown.

 Intengiso! Intengiso! kwa HEPWORTH’S Limited.

I SUTI ZOMATOLOSE ZAMAKWENKWE ze 3/6, ebezi fanele 
ukurolelwa ngapezulu.

I SUTI ze TWIDI, ze 12/6 ... Zitotyelwe kwi 4/6 ne 5/6

Yizani kuzi ketela kuse lixesha.

Intengiso Enkulu yonyaka iko ngoku. Ngamanani onke. Amaxabiso atotywe kakulu. Onke ngawe mali ezatengwa 
ngayo, nangapantsi, kufuneka itengiwe yonke lempahla ukuze kubeko isituba seza kufika entsha.

I SUTI ZAMADODA               55/- 
35/- 

IBULUKWE 12/6
                    18/6
.

 Zitotyelwe kwi      25/-
» 19/6
„ 6/11

                        8/6
„ 4/11

 O BAKER, BAKER, and CO.,
E QONCE.

Banento eninzi yempahla

Ezimhlope Nezi Mtubi i Silika
Ezilungiselelwe aba-Ntsoudu xa batshatayo.

I PATILONI ezintsha 1/3,1/6, 1/9, ne 2/- iyadi.

Ezemitshato Izigqubutelo, Amagqabi,
i Gloves, ne Shoes.

 ITYALI! ITYALI!
--------

    Ezintle 4/6, 5/6, 6/- 7/-, 8/-, 9/-, kused kwi 25/-.

IBLANKETE nezi BHALALA .
IDYASI ZAMANKAZANA, 

Z1T0TYIWE.

I  PRINTI  ne  KELEKO,  IZINXIBO 
ZONKE, EZOKUHOMBA ne CAPES 
ne BHATYI

KWA BAKER, BAKER & CO.
EQONCE.

   IKOMPONI ENTSHA YASE JAGERSFONTEIN YOKU-

MBA NOKUPANDA, LIMITED.

KUYAZISWA apa ukuba u MR. JAMES SAUNDERS (Mahlasa- bangella), obefudula ese 
Koffyfontein, unyulelwe ukuba abe ngu
Mpati wa Bantsundu, ne Mingxuma e Jagersfontein, umsebenzi wowuqa- la ngo 19 Iwale 
nyanga.

Ngomyalelo,

NELSON S. GIRDLESTONE,

Unobhala.
Kimberley, August 14, 1895.

    KUFUNWA

AMADODA  apilileyo,  afunelwa  umsebenzi  wapezulu  nowase  mngxunyeni  kule 

Mingxuma yase Jagersfontein,
      Imivuzo iyamkeleka, kutyiwa kwakona, nempato intle kakulu.

Indawo akuyo MACLEAN STREET, EQONCE (KING WILLIAMS TOWN)

 LEMINYAKA I 18 

IGQITILEYO,
        SINGENISE KWELI LIZWE

   IBLANKETE
ZOBOYA.

EZILUKWE NGOBUGCISA OBU 
BODWA, Igama lazo yi ‘‘EXTRA NAVY 

or MATTROSS.”
-----

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo; 
esigqibe ke kwelokuba SIZIPA- ULE i BLANKETS 

ZONKE ngopawu esi- luqinisele na Komkulu ngohlobo 
lwemifa nekiso le yongamele lenteto.

-------

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENE-

NE,  kangelisa  kunene  ukuba  ina-  wona 
umfanekiso  we  NGONYAMA  kwelinye 
LAMASONDO ayo.

-----
ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYU- ZWAYO.

ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU.

IBLANKETE NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

------

Kwivenkele  enitenga  kuzo-ke  bizani 
Iblankete ezinomfanekiso we Ngonyama.

------

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya
kwe Nciba nase zidolopini zonke,

----
APO ZIPAKULWA KONA KUKO

   James W. Weir & Co.
E QONCE.

Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama

 Jongani apa Batembu! Umzi Wenu!
J. W. GARRETT & Co., IZITORA ZE GLEN GREY

LADY FRERE,
IVENKILE ENENCASA, IMPAHLA IHLABA EKOSI!

Betani uxongo Manene, Maledi, nityebise “amagabuko” konal Sondelani! Ibeta ugovane ati 
cwaka!

Izambato,  Imixesho,  Impahla  Zendlu,—zonke  izinto  betu.  UBOYA,  IZIKUMBA, 
UKUTYA,  ne  Mpahla  Ehambayo,—yiyona  Ndlu  encamisa  igila  ngexabiaso  elihle.  Hlohlani 
izipaji nize. Unconywa nga Bamhlope na Bantsundu.
  

BON MARCHE
JOHN W. BAYES & CO., GRAHAMSTOWN.

IVENKILE ENKULU ENTSHA,
(Ene Veranda ne Tawa ekoneni ye Bathust Street

ne Bala le Tyalike ka Bishop.)
Yeyona VENKILE ITSHIPU kwimpahla Yendidi zonke—KUMADODA NAKUBAFAZI.

Ifelane,  Amabhayi.  o  Matros  Boboya,  Ingcawa,  Ifurini  (Winseys),  Ifle-  nelana  3  3/4d 
ngeyadi, Itaweli 3d inye, Izinto Zokugqubutela Ingcawa, Iprinti Ezibukali zama Jamani 6 
1/2d ngeyadi, Ikeshmiya ezi Blanket nezimabalabala, Ityali Ezimnyama Nezimabalabala, 
Idyasi Zamado- da Ezinzima 10s. 6d., Ibhulukwe Zekodi 4s. 9d., Ibhatyi Zekodi 6s ’  
Neminqwazi ezi Felt.

Ibhaso Lesheleni linikwa kwi Ponti nganye umntu atenge ngayo.

JOHN BAYES & CO        BON MARCHE 

EZIKA KAYE I WORSDELL EZIKA 
KAYE I WORSDELL EZIKA KAYE 
I WORSDELL EZIKA  KAYE     I 
WORSDELL

Zazeka  ngapezu  kwe  100 
leminyaka  ukuba  ziliyeza 
elitembeke  kakulu. 
Zihlambulula  igazi  nanjengo- 
kuba  zingu  Mchiza  Opolileyo 
kodwa  Ohambisayo 
ngokufezekileyo azigqitwa yeza, 
nangapezu  koku  zomeleza 
imitambo,  zenza  ukuba  onke 
amalungu  asebenze 
ngokupilileyo,  into  ke  leyo 
epilisa ngqe.

  

     ESONA SITORA SIPAMBILI
                                                       ONOKU FUMANA KUSO

EZONA MPAHLA ZILUNGILEYO
NGAPANDLE KWE NTANDABUZO KUKWA

Dyer & Dyer, limited
E-QONCE,

Ibhulukwe Zamadoda ze Twidi ... 3/11

Isuti „   16/6

Ezilushica ................................................................22/6

Isuti Zamadoda ze Serji ...........................................16/6

Impahla Zokutshata Ibatyi ne Ondulubatyi     iqala kwi 
19/-, 22/6, xide ziye kwi 30/-
Iminqwazi, Amaqina, i Gloves, Ikolala, Ihempe, 
Imekentoshe, Idyasi, Izihlangu, ne Shuzi njalo njalo.

Intlobo ntlobo Zempahla ye BOLA ne
NTENETYA.

Ngamanani Alungileyo ezi
Klabini.

ILANGA LINIKA

Ukukanya, Ubushushu, Ubom!

FLUID NONPOISONOUS
SHEEP DIPS

LITTLE'S
POWDER POISONOUS

I DIP yetu ye Gusha inika ukupila emihlambini iyawa nelisa  
Amafama antsundu yaye ivunywa ngabo bonke ukuba 
yoyona DIP ifanele umzi o Pesha kwe Nciba

     The New Jagersfontein Mining & Exploration Co.
                                                                        (Limited)

NOTICE!
IS  hereby  given  that  Mr.  JAMES  SAUNDERS  (Mahlasaba-  ngella),  late  of 
Koffyfontein,  has  been  appointed  Superintendent  of  Natives  and  Compounds  at 
Jagersfontein, and will commence his duties on the 19th of this month.

By order,

NELSON S. GIRDLESTONE, Secretary.

   Beauchamp, Booth & Co
E QONCE

Siyanazisa ukuba siwafezile amalu- ngiselelo ebe  

siwenza sine

 Mpahla Ezintsha!!!
I GERMAN PRINTS, ezona zilungileyo yi 6d. i yadi.

IZITAFU Ezipindiweyo (double  width)  intlobo zonke zamabala  yi  1/-  iyadi 

(ngamanani alula).

ITYALI ezintsha zoboya ezisandulu kufika ze- nziwe kakuhle ziqala kwi 4/- ziye 

kwi 40/- inye.

IHEMPI eziyi micako ezomeleleyo ye 6d 7 1/2d, 9d, nge yadi.

------

ILOKWE ZOKUTSHATA ese zenziwe kade ziqala kwi £1 5s, zide yiye kwi £5,  
zinako noku o- dolwa ze zenziwa kwa oko.

IVEYILE ZABATSHAKAZI, intyantyambo.

-----

IZIHLANGU ne SHOES nayo yonke into enga- funekayo yomtshato.

   Yizani Kubona Isitora setu esikulu esitsha.

   Beauchamp, Booth & Co,
Late JOHN J. IRVINE & CO.

PILLS
PILLS
PILLS
PILLS

Zingumalane ku Mnquma, Ukugquma kwe Sisu, Intloko, Ukungahlali
Kokutya kakuhle esiswini, Izifo ze Zintso nesi Bindi

Zitengiswa ngaba Pitiketi-Michiza ne Zitora nge 1s 1 1/2d. ngebhokisana.
Abaninilo, JOHN KAYE, LIMITED, LONDON,

                Zitengiswa ngu G. E. COOK, i Kemist, Downing Street, e Qonce
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PASCOE (UFOLOKOCO)
NIYAZI apo ningamfumana kona. Uyazibulisa izihlobo zake ezintsundu.

Ufuna ukuzikumbuza ukuba usandulu kufumana into eninzi yempahla
ezintsha ezivela e NGILANE:—

IZIHLANGU ne SHUZI!
EZABAFAZI i SHUZI 3/6 nge pair

„ EZINEMITYA 4/6 nge pair
EZAMADODA „ (ezomeleleyo) 7/11, 8/6, njalo njalo

„ EZILUKUNI (Bluchers) 8/- nge pair

Ingubo Zamadoda Zokunxiba (ngokukodwa) Ezokutshata —Uyezvana.
Asiwalibele Namanenekazi Ilokwe Ezimhlope ze Setini ziqala kwi 30/—Qonda i £110/- 

qa.
Izigubungelo,  Amagqabi,  Ezokutshintsha  Ilokwe,  ne  Ndilokwe,  njalo  njalo.  Eyengeji 

neyokutshata imisesane Amacici, njalo njalo.
                                                    -------------

ITYALI ne PRINTI zake ziyalicimilanga, Ningazilibali ITYALI zake.
I FLANELE ziqala kwi 3d. nge yard.
I kavala zamabhayi zobusika ezinoboya 6d. nge yadi.
I KELEKO e Brown 3d. nge yadi—ummangaliso.

-------------

KWA * FOLOKOCO,*
Nge Nqu-“SALUF,”

Ezantsi ♦ Kwetyalike yama  SKOTSHI,

E QONCE.

           
 udunyelwe kunene emini ngo Mgqibelo xa 

apuma  kumagantolo  akwa  Rulumeni.  Ubuye 
wakunjulwa  nge  mivuyo  xa  lupumayo 
entolongweni ologxuba lwababanjwa luwelileyo 
ku  masbumi  amahlanu.  Bakululwe  bonke 
ngapandle  kwesitandatu—isine  kuso  zinjojeli 
apa ezazigwetyelwe ukuxhonywa;  ababini  ngo 
Messrs. W.  SAMPSON no C.  DAVIS abamange- 
leyo nabasamangalayo ukuwubhala  umtandazo 
wokuzicelela  inceba.  Ukwenza  oku  umbuso 
wama  Bhulu  kwakubon’  ukuba  umzi  wonke 
wase Safafika—ukusuka e Kapa kuse e  Natal, 
uyanyikima ngecebo  lika  Hon.  J.  ROSE-INNES 
lokuba  kwenziwe  intla-  nganiso  kuzo  zonke 
idolopu, kubhalwe imitandazo eyakusiwa ku Mr. 
KRUGER ngabatunywa,  Waye  ukwenjenjalo  u 
Mr.  INNES esiti iyakuba nkulu ku Mr.  KRUGER 
into  yokuvelelwa  zizi  nonopu  zonke  zase 
Safafika  zitanda-  zela  amabanjwa.  Zibe  ziqala 
intla- nganiso, ebavulela nje ngo Mgqibelo. Into 
emiyo  kwizigwebo  yintlaulo  yodwa 
kwanomnqopiso ukuba aba- banjwa bangangeni 
ezintlanganisweni  ezirolela  inqubo  yombuso, 
okanye baya kuse bebotshelwa apo e Transvaal. 
Lominqopiso  iyintwana  kodwa  kubantu  abebe 
sebelangazelela uku- kululeka, nabahlobo babo 
bekwanjalo.  Kungoku  ingxokozelo  isaqutywa 
ngetuba, lesitandatu eso esisesemba- ndezelweni, 
kwaye bekuko inteto yokuba imitandazo yabane 
iya  kusi-  ngatwa  ngumbuso  izolo,  naho  ngati 
baya kuyekwa njengabanye. Zinjalo e Transvaal. 
[Selizakupuma  ipepa  kufike  ucingo  lukuba 
bonke ababa- njwa bakululwe. Gutinyuze ]

            Impawana
Inani labaldoli be bbula bale Koloni 

ngoku nga 352, i 111 lonke leli miswe 
ukungena  komteto  omtsba  ngo  March, 
1895.

-----
Umhlali-pambili  omtsha  we  Pala-

mente unconywa ububhetyebhetye ukuza 
kuti  ga  kwelixesha.  Emakube  oko 
kubangwa kukuba esemtsha emsebenzini 
kusinina betu, kodwa yinto ebange udano 
ukuva  inteto  zokuba  “  buxoki  obute 
tyatyasini ” zipambuna e Bandla, kwaye 
kungeko zwi likakukalima ku Mr. Juta.

-----
Simana  ukuva  ulure  lokuba  kuko 

umbuto wama Joni apesheya ozakula se 
Qonce, nokuba ibalakisi zilungise- lelwa 
ukuwamkela.  Kaloku  amaqela  anobom 
emikosi  ebetunyelwe  kweli  ngoku 
kupitizela  kwenteto  bekuko,  zaye 
zingeninzi  indawo  angagcinwa  kuzo, 
ngokukodwa  njengokuba  ku- 
ngabonakali  ukuba  angabehle  abuyele 
kwa pesheya.

------
Igqira lamehlo, u Dr. Duma, efikile e 

Qonce njengokuba kwaye kwazisiwe nge 
“  Mvo,”  siva  ukuba  ibe  zizihlwe-  le 
abantu  abaseseleleyo  ngezikalazo 
zamehlo,  ngangokuba  umsebenzi 
angawugqibi  ngexesha  awayegqibe 
ukuba uya kuliblala apa. Kufike abantu 
abakwindidi zonke zokokufa kwamehlo, 
waye  ebafaka  ozipatekile  kude  kube 
sekuwarureni  nge  zitshe-  tshe  amehlo. 
Bayanda ke abakangela “ ngamafesetele 
” pakati komzi, ku- njalo,

-----
U Mr.  Cambier  Faure,  Imantyi  yase 

Kapa,  akayiyo  yokufeketa.  Be- 
kumangalelwe  pambi  kwake  Ititshala 
engu Mr. F. T. R. Griesback ngoku- beta 
emagxalabeni  inkwenkwe  engu  R.  J. 
Quine  ngelotam.  Ilipuli-  pule  ityala 
imantyi ite inkwenkwe ayohlway wanga 
ngokwaneleyo  yiti-  tshala  ngesiposo 
ebisenzile.  Yatsho  yalichita  ityala  isiti 
ititshala iwashiya amatyala isimilo sayo 
sihlambekile.  Asizizo  zonke  imantyi 
eziyibona  ngale  ndlela  into  yokubeta 
kwe  titshala,  amabangasivuyeli  eso 
sigwebo ke abazalwana otitshala.

-----
U  Mr.  Walker  ozakwenza  indlela 

kaloliwe esuka e Qonce iye e Somerset 
East ubelapa ngo Mvulo, elungiselela 
ukuqalwa  komsebenzi.  Inxalenye 
yempahla  kaloliwe  seyifikile  ezibu- 
kweni  lase  Monti.  Uzitnisele  ukuba 
umsebenzi  awuqale  kwakamsinyane. 
Uke  wabambana  nama  nene  alapa 
ngendawo  emasibe  kuyo  i  Steshoni, 
yena  esiti  indawo  ebesingalunga  ka- 
nye kuyo yile inezakiwo ze Sho. Kude 
kwavunyelwana  kwelokuba  sibe 
secaleni  kwayo.  Amadoda  afuna 
umsebenzi ke mawahlale ebaze indle- 
be. Into yawo ihlalele ukulunga.

-----
U Mr. W. Baker wase Johannesburg, 

ngemvumelo yo Manyano olupete imi- 
ngxuma yegoli, unamanani angenqubo 
yoselo olunamandla kubasebenzi aba- 
ntsundu  asekwe  pezu  kwe  Komponi 
ezimashumi mane anesitoba. Lamanani 
alata ukuba kwiqela labasebenzi eku- 
qutywa ngalo ngoku abangapantsi kwa 
mawaka  amatatu  (3,000)  yonke 
lemihla  abantu  abangena  kwenza 
msebenzi  ngenxa  yokunxila.  Inani 
lemingxuma e Rautini lingapezu kwe 
kulu,  emali-  pindwe  ke  elonani  xa 
itatwa  yonke.  Uti  imali  ezipulukwa 
yiyo  ezi  Netevu  ngokunxila  mayibe 
ikwiponti  ezi  £111,475  ngonyaka. 
Ukuba  lama  Xosa  ebewenza 
umsebenzi  ngesingeko  isika-  lazo 
sokuba alanele inani labasebenzi. Kanti 
ke kwelinani le Komponi sisita- ndatu 
kupela esilangazelela buvaliwe konke 
utywala kontsundu, isixenxe siyicasile 
lonto,  kodwa  siti  umteto  okoyo 
mawuguqulwe  usetyenziswe 
ngqongqo.

            ULINDIPASI
Epietpotgietersrust.

Kutiwa  umarazula  wesifo  ulindipasi 
(basitsho ngoku) uyanwenwezela ukwanda. 
Kungoku  uzibonakalise  e 
Pietpotgietersrust,  Rustenburg  nase 
Pretoria.

-----

Emariko.
Ulindipasi usibhakaxe sonke isi- qingata 

sase Marico e Transvaal, wayo ebhebheta 
ezinkomeni  ngendlela  eyi-  ngozi.  Enye 
inkosi  yom  Sutu  ila-  hlekwe  ngamakulu 
amane  enkomo  kwisituba  sentsuku 
ezisibhozo.

-----

Ufikile e Johannesburg.
Esifo  esoyikwa  kunene  senkomo  side 

sagaleleka  e  Rautini.  Site  bha-  kada  kwi 
fam ka Mr. Bezuidenhout, kufupi kanye ne 
Johannesburg.  Aba-  lindi  baka  Lindipasi 
abadendanga  ukuzibulala  zonke  inkomo 
ebezikulo mhlambi unalonkomo ihliweyo, 
za- ngcwatywa zonke. Kunjalo.

Putukezi kwi Cape Verd Islands ngoku, 
siqinisekile  ukuba  zileswe  ngemihlali 
erara  yinto  enintshi  kuba  leseshi  betu. 
Umcimbi  walomzalwa-  na  ungombi 
kunene,  tina  usibangela  intlungu 
engencinane,  kuba  indoda  le  siyayazi, 
saye  siyazi  ingumfo  omoya  mhle, 
upolileyo,  uzolileyo,  ongenaso 
nesikwana  seratshi  pakati  kwawo. 
Wayenjalo engekabi mfu- ndisi; amakabe 
arwaqelela  kwelo  wonga  nje  namhla 
yingcofe,  ebi-  ngenako  ukuhamba 
ipembelela  inkosi  zabahedeni  ukuba 
zivukele inkosi zazo. Into yodwa yokuba 
engabanjwanga  endawonye  no 
NGUNGUNYANA no GODIDE NO 

MAMATIBJANA, eye  watatwa  endlwi-  ni 
yake  sekuzintsuku  emva  kokuba  ezonkosi 
zibanjiwe, yanele kuti ukubonisa ukuba u Mr. 
MASHABA ungeniswa  engxushungxushwini 
angapandle  kwayo.  Waye  nombu-  so 
abapantsi kwawo wama Putukezi ungenguwo 
notembisayo  njengoku-  ba  unjalo  lo  wama 
Ngesi sipantsi kwawo ngokuba “sikoni.” Esi- 
ngamangaliawayo  ke  ukuba  usuke  pezulu 
ukutemba  ilizwi  lomntu  oteta  ubhedebhede 
njengo  MAMATIBJANA, udlale  ngenyawo 
kwelo mfundisi. Imbali yokubanjwa kuka .Mr. 
MASHABA akusafuneki nganto ukuba sibuye 
siyipinde  apa,  kuba  selayibalisa  kakade 
kwipepa  letu  lokugqibela;  abangabhekisa 
kwakulo  abangaba  abayiqondisisa-  nga. 
Kodwa yona into yokuba upantsi  kwesibeto 
esinzima  umhlobo  wetu  u  Mr.  MABHABA 
akutandabuzeki.  Into  epambi  kwetu  ngoku 
kukuba  angenzelwa  ntonina  ;  kuba  kuqini- 
sekile ukuba akuko lusizi emhlabeni olungena 
kuncedwa  lizulu.  Ireme-  nte  inokumenzela 
umtandazo kwa- njengokuba ibisakwenjenjalo 
eya-  kudala  yamaxesha  o  PITILOBE. 
Nangezinye  indlela  izipalukana  zonke 
zinokutuma  umtandazo  ku  Mpatiswa  zi 
Koloni  nge  Ruluneli,  ecela  ulaulo  Iwe 
Nkosazana  ukuba  lungapezi  ukumcelela 
inkululeko u Mr.  MASHABA kulaulo olusuku 
Iwama Putukezi oluse Lisbon 

Siyavuya ukuti ixesha eli akuso- ngwanga 
zandla. Ibandla elituma abafundisi e London 
lampatisa u Right Hon. H. H. FOWLER lomse- 
benzi,  kuba  engum  KRESTU wayeke  epete 
elinye lama Bhotwe ombuso. Imbalelano ke 
ziyaqutywa  lolwama  Ngesi  nolaulo  Iwase 
Lisbon.  Zingomelela  okunye  izandla  zika 
Rulumeni kulomsebenzi kufike incwadi zama 
Bandla  antsundu  eli  amaziyo  lomfundisi 
usekubandeze-  lweni  ngenxa  ye  Ndaba 
Ezilungi-  leyo.  Okwesetu  isiqu  sinencwadi 
esizibhekise  kubahlobo  betu  abase  London 
ngawo lomcimbi.

IMBUMBA YAMA NGESI.

AMA  Ngesi  abonile  nawo  ukuba 

mawabe  ne  Bhonti  kwezo-  mbuso 
eyakuba njengeyama Bhulu. Lixhapeshu 
ke intlanganiso ezenzi- wayo kwizixeko 
ngezixeko  kweli  lase  Koloni.  Isihlahla 
sayo  kodwa  sikweli  sikulo,  (yaqalwa 
ngamafama  ase  Mtonjeni),  kungoku 
inamasebe  kwe'e  Dayimani  nase  Kapa. 
Into  ejonge  yona  le  Mbumba  ichazwe 
ugobuciko  ngu  Col.  SCHEMBRUCKER 
kwinteto  ayenze  xa  kudalwa  elase 
Claremont  isebe.  Uvakalise  ukuba 
umanyano  lwama Bhulu  lwaqalwa  ngo 
1883,  Iwaye  lujonge  ukuba  lube 
namandla  entweni  zombuso,  ngo 
kukodwa  emabhungeni  olaulo  nawe 
Palamente.  Wayeko ukusekwa kwalo  e 
Cradock.  Luqube  kakuhle  ke  mayelana 
nokukwezelela abantu ukuba bapapamele 
into zolaulo  lwabo. Amandla alo ke ade 
aga-  badela.  Olu  ke  luyilwayo  lujonge 
kwinto yokuba luzamele ukuba zingase 
zigqitywa ngokubona kwe Bhonti yodwa 
izinto.  Sekumzuzu      enolangazelelo 
lokuba lunga lungako umanyano olunje, 
ukungqumza ubu- mpongonya be Bhonti 
yama Bhulu.  U  Mr.  INNES, kwincwadi 
ayitume-  leyo  ute  uyavisisana  nento 
ekujo- ngwe kuyo, kodwa into emayilu- 
nyukelwe  kukuba  kunxwenywe 
amakwele obuhlanga.

AMAWETU NE NTLANCANISO.

AMAWETU ati esakubona imbumba 

ezinjenge  Bonti  ne  Ligi  zama  Ngesi 
ngento  zombuso  ange  nawo  anganazo. 
Eyakowetu  isuke  ingxamele  ukuba  ibe 
ngento zonke nezingapandle kombuso,— 
ezinje ngamashishini nokuqweba izimilo. 
Ingafani  nezabamhlope  ke  apo  ;  kuba 
kungabonakali  ukuba  inrwebo 
inokutiwanina  luhlanga  lupela, 
kwangokunjalo  ukuyilwa  kwesimilo. 
Ezonto  zombini  zipu-  melela 
ngeminqopiso yabantu be- ndawo enye 
abazanayo  nabavanayo,  nabaya 
kugcinana  ngendawo  eku-  zimanywe 
ngazo. Uwanzi lwelizwe aluncedi nto 
kwezo  ke  izinto.  Ewe  ngezombuso 
singayenza  imvisiswa-  no,  saye,  kwa 
engekamanyani ama Ngesi nama Bhulu 
besesihleli  tina  samanyanayo 
kwezevoti— ngapa- ndle kwamanxaxa 
angasoze  apele  ke  wona.  Into 
engapandle  esinga-  lindelwa  ukuba 
siyipumelelisa  nge-  ntlanganiso 
yiyipina?  Kanjalo

asiyiyo into ekapukapu ukuhla- 
ngana.  Make  siti  yenziwe  intla- 

nganiso.  Wako  owase  Daimani 
nowase  Herschel,  nowase  Bhai 
Zawa inteto ezimyoli, kwe-__  

nziwa  izigqibo,  kwahlukwana.  ncedo 
kowase Daimani lupina, xa agodukileyo 
owase Herschel akaba nakuzipumelelisa 
into  ebekuvunye-  Iwene  ngazo? 
Yimpangalasane  leyo  engena  kutiwani 
bani Kanti ukuba abase Herschel bodwa 
ngo- kunjalo abalomzi wase Qonce bali- 
nga into, banokuti kuba bendawo- nye bade 
bapumelele. Uwanzi lwe ntlanganiso isuke 
ingati libhongo eli- ngena kufezwa, kanti la 
ngamaxesha  amabapange  abantu  into 
abanoku- quba ngazo amatole.

    ABABANJWA BAMA NGESI

INDABA  zokukululwa  kwaba  ba- 

njwa  bama  Ngesi  e  Pretoria  ngo 
Mgqibelo  zibange  imivuyo  emi-  kulu. 
Yinto ekutiwa u Oom PAUL

Kutiwa  kufunyenwe  ubungqina  kwi-
ncwadi  zamabanjwa  ama  Ngesi  obalata 
inqubo engentle.

----

KUTIWA ingqibo  yokungatenjwa  ko 
Rulumeni  ka  Sir  Gordon  Sprigg  ehlalele 
ukubekwa  pambi  kwe  Palamente  iya 
kuqutywa  lilungu  le  Bonti,  kwaye 
kucingelwa uknba iya kupumelela, kuba lo 
Rulumeni  engenayo  imbeko  nakwabelo 
hlelo.

----
AMABANDLA ase  Transvaal  abe  nentla- 

nganiso yangasese ngo Mvulo ngokuce- Iwa 
ngu  Oom  Paul.  Injece  ebekungayo  kutiwa 
ibingamacebo okutenga amalu- ngelo e Koloni 
le  kololiwe base Free State,  kuba ama Bulu 
efuna ukunga- dlelani ne Kapa konkena.

----

SIYAKOLWA ukuba  ngu  Rev.  William 
Flint,  umfundisi  omhlope,  ateta  ngaye 
ngobubele u Mr. Mashaba kwincwadi yake 
yeveki  egqitileyo  ukuba  wamve-  lela 
entolongwem  kunye  no  Mr.  P.  Job 
Mavavana xa inqanawa yabo yayise Kapa. 
Egameni lomzi siyasibulela eso senzo sake.

----
EKUZEXI kupela  kweveki  egqitileyo  e 

Durban, Natal, kubonwe nge Indiya lingena 
edolopini  kumapolisa  livela  Emngeni  lite 
buxu  ukutsha  ubuso  nomzi-  mba,  lisiti 
litsbiswe yinkazana—mfazi  walo,  nkazana 
nje—akucacile.  Uqale  ngokuyigalela 
ngepalafini  ebusuku  wa-  faka  imatshisi. 
Yeka ke! Isekupa- ndweni into leyo.

----

EZOCINGO zelama  Yerepe  ngeveki 
epelileyo  zixela  isihelegu  esoyikekayo 
esihle  esidlweni  esikulu  soluntu  kwimi- 
gcobo  yokutwaliswa  isitsaba  kwe  Kum- 
nkani  yama  Rashiya  e  Moscow.  Isizeka- 
bani  ngabantu  abanyatele  abanye 
ngobuninzi,  kwafa  amakulu  amashumi 
mabini,  bekudywidvvana  ngamabaso 
abesabiwa esidlangalaleni. Ibe zimfu- mba 
ke  abafileyo,  umzi  ubanyasha  ngenyawo, 
babaninzi  nabenzakalayo.  Kute  noko 
kunjalo  ayanqumama  yona  imigcobo.  I 
Kumkani  yaya  emdani-  sweni  ngokuhlwa 
kwalomini (30 May).

----

IJELA yase Ngqeleni idutyulwe li Mpondo 
ngoratyazo  ngolwesi  Bini  Iwegqitileyo.  U 
Mr.  James  Rigney  (kuba  kaloku  linjalo 
igama layo) ube- kwele ne Netevu evela e 
Mtata,  kwati  xa  base  Bolotwa  beva 
ngesitonga  sompu,  bejikile  baqubisene 
nenye i Netevu isopa entloko isiti iyabulawa 
kulomzi. Ute u Mr. Rigney mayiye kuxela 
esibondeni. Bange bangati kwitshi : layeka 
kuye i Mpondo ladal’ ugodo. Iye yaxelwa ku 
Lili (Mr. J. G. Le.uy, imantyi), kuputunyiwe. 
Ngezokugqibela  umbulali  lowo  ubesele 
kwantsiza nentsapo yake.

----

PAMBI kwemantyi yase Kimbili ngeveki 
epelileyo, isinonopu sakwa Mgibisa u Mr. 
Gardner  F.  Williams  ulivumile  ityala 
abemangalelwe  ngalo  lokugcina  imipu 
esitoreni  engenayo  ilasenisi,  walilandula 
elokuyilayisha ayise e Transvaal. U Mr. R. 
Solomon,  Q.C.,  ummeli,  utate  iyule  ipela 
eteta,i  eqono-  nondisa  ukuba  nokuba 
ubengaba uye- nzile into leyo isohlwayo sibe 
singaba kudliwa eyona malana incinane ye 
Nkosazana  (i  fadini).  Ukuncedisa 
ingxushungxushu  e  Transvaal  ngokutu- 
mela  imipu,  akutyala  ngakwimiteto  ye 
Koloni. Imantyi imfumene enetyala yamdla 
£30 okanye inyanga ezintatu. Ibu yimivuyo 
emzini omhlope ngoku- kululeka kuka Mr. 
Williams lula ngolo- hlobo.

            AMAZWI ENTELEKELELO

AKUKO nto inokugqita ngoku- faneleka 

mayelana  nexesha  etetwe  ngalo 
kwanomphunga  omhle  kwinteto  eyenziwe 
ngu Hon J.  ROSE INNES kwimbuto ebiko e 
Kapa  yokumnika  ibhaso.  U  Mr.  INNES 
Ubeteta  ngabati  kuko  ukwahlukana 
ngezimvo  nabatile  abehamba  nabo 
kwezombuso ixesha eli lonke. Uya- kanyela 
ukuba kuko ukwahlukana koluvo; waye siti, 
“Ukuba ngeli- “ xesha ubuchopo bamadoda 
bushu-  “  shu kuti  kubeko ukungaziboni  “ 
ngendlela  enye  raca  izinto,  lonto  “ 
ibingeyiyo  yakwenziwa  into  “  enkulu 
Lenteto  yileyo  kanye  yaka  yenziwa  kule 
miqolo, ngoku- bhekiselele ekubhangisweni 
kobu-  hlobo  obudala  kwezombuso  kuma- 
doda uzekayo, anjengo Mr.  SAUER no Mr. 
INNES ngepdawo  ezingemandla  zenqubo 
yane Transvaal. Ukutsho kwetu sasisenziwa 
kukubon’  ukungati  kuko  ukubanda 
okungenele  imvisiswano  no  manya-  no 
obelufudula luko pakati ko Mr INNES no Mr. 
SAUER—lungaveli ngaku Mr. INNES kodwa. 
Namhla simfumana u Mr.  SAUER ezingxo- 
xweni  esiti  xa  atetayo  ngo  Mr.  INNES, “ 
Lilungu  elibekekileyo  lo-  “  mahlulo  we 
Kapa,”  aze  ati  xa  abhekiselele  ku  Mr, 
SCHREINER,  “  Ngumhlobo  wam 
obekekileyo,  “  ilungu  luse  Barkly  West,” 
Lonto  ke  iyodwa  kwinto  ze  Palamente 
iyateta  ;  yalata  ukumelana  kwama-  doda 
Kuti  kwakubon’  ukuba  kunjalo,  ipepa 
ekudume ukuba libhengeza izimvo zo Mr. 
SAUER,  i S'  A Telegraph, liti  ngoku kubo- 
nakala ukuba o Messrs. SAUER no MERRIMAN 
bayelene ngezimvo no Mr. SCHREINER kuno Mr. 
INNES neqela lake. Kakude ke kube buhlungu kuti 
ukuyiva  lonto,  ngo-  kukodwa  kuba  tina  sibe 
singeka  pauli  nto  ezingabanga  izimvo  zalama- 
nene  zahlukene  kuyo  kangangokuba  angubi 
saquba kunye. Kubu kum- cimbi ka Dr. JAMESON 
O ete-ete  emzini  omhlope  wonke,  bawuchase 
ngamxhelo mnye, baza bateta bapum’ egusheni 
ngokufanayo o Mr.,INNES no Mr. SAUER -,,Maye- 
lana  neziroro  zomzi  oma  Ngesi  ekutiwa  uzi 
Eitlandala e  Transvaal  bakwantonye  nalapo, 
umahluko ongepi kupela sekukuba u Mr  INNES 
evakalise  ukuba  impato  yazo  mayisingiswe  ku 
Mr.  KRUGER nje- ngelizwi le Bandla lase Kapa, 
elixa o Mr. SAUER bavumelana naye nge- ndawo 
ezingentle  empatweni,  ko-  dwa  besiti 
mayingaqutywa ngoku lonteto. Kungumangaliso 
onge- mncinane ke kuti ukuba umfo ebe   simazi, 
ontloko ipole njengeka Mr. SAUER abe namhla 
ubukuqwe  zi-  ngxakangxaka  zase  Transvaal 
nga- ngakuba ahluke kubahlobo bake abadala 
ngento  engavakaliyo.  Umzi  wakowetu  uva 
intlungu  ukubona  imigudu  ka  Mr.  SAUER 
yokuzahlula   ku Mr. INNES kuba ngoku engu 
angahamba  no  Mr.  SCHREINER.    Sisake 
umkanya  ukukangela  ukuba     koda  kube 
yintonina.

      INDABA EZINGO MR. MASHABA

INDABA  esazipakela  abaleseshi betu 

kwipepa leveki egqitileyo ngomhlobo womzi u 
Rev.  ROBERT  NDEVU MABHABA owaye 
sebenza e   Delagoa Bay, olikonxwa lama

E Hartebeestefontein.
Ngokwengxelo  ezintsha zo Rulumeni 

wama  Bhulu  ulindipasi  ute  ndo  e 
Hartebeestefontein,  kumahlulo  wase 
Klerksdorp,  e  Transvaal,  kwakona kufe 
478 inkabi ngentsuku ezi 17 e Silika, zi 32 
ezifileyo,  110  lisagula  kwa  Makapan, 
zaye zimbini ezifileyo, ishumi lifile kwa 
Hans Masiebe.

------

Kwelase Betshwana.
Ibhunga lesiqingata lase Vryburg libe 

libize  intlanganiso  ngo  Mvulo,  lagqiba 
kwelokuba  longezelele  iqela  labalindi 
kwicala  lase  Morokwen  nase  Setlagoli. 
Igqira  lempahla  u  Mr.  Hutcheon 
usayaleza ngqongqo ukuba ivalwe kanye 
itransport kwelocala.

Kutiwa u Mr. Francis womlambo abati 
yi  Ngwenya  ngase  Palla  uti  usand’ 
ukulahlekwa  ngama  kulu  ama-  tandatu 
enkomo zibulawa ngu lindi- pasi, selesele 
ne  15,  nazo  sezigqibe  intsuku  ezi  13 
zipilile noko zibe ziba- mba nomblambi 
lowo  ubhubhileyo.  Ku  Mr.  Clarke 
okufupi no Mr. Francis kubhubhe ukuba 
kungasali  neyokubika  ukuba  waye 
enenkomo; kodwa i Bhulu elimayile zi 15 
kubo ezalo azikehliwa.

NGE LIZWI.
---------------------

Intlonelo ye Lizwi.
Ama Bhulu ngabantu abadume nge- ntlonelo 

Tixo. Elibali silitunyelwe ngu Mr. W. Lamplough 
Dwane  wase  Lovedale  lalata  kwalouto:—Nge 
Sabata, May 17, sinduluke ukuya kushumayela 
kuma- qaba; kute xa sibuyayo sabeta ngendlela 
yenqwelo: tapu etnzini  we Bhalu,  oh,  i  Bhulu, 
nivela pina? Site tina sivela kushumayela, Lati 
kutenina lento ni- ngake nize kushumayela apa 
kum? Site noko besingazi ukuba uyafuna ukushu- 
nyayezwa  siti;  uyafuna?  Lite  Iona  ezulwiui 
akuketwa bala, Kanti nabo bayazi ukuba siyafana, 
Kunjalo uku- hambela kwezinto pambili.

------

Icawa e Tyiqira (Zazela’s),
Umhla we 10 kule imiyo yayiyimini yokuqala 

ukuba i Sibaltende yomjikelo wase Gcuwa engu 
Nonesi  (Rev.  Theo.  R.  Curuick)  awuvelele 
umhlambi  welo  cala  ngentshumayelo. 
Kweyokuqala useke ku I Koriute iii. 12, watsho 
akwamila  ngca,  eteta  ngokwaka  isimilo  sobu 
Krestu,  ebhekiselele  ngokukodwa  kulutsha. 
Umfo oteta isi Xhosa esibeke- kileyo ezele yinto 
ayitetayo.  Sati  sihlnti  kanti  uza  kuyenza  into 
kweyamva eseke ku Dan. iii: 12. Wa mt'ondini! 
watsho wangati wayeko lomini. Wengqcla imi- 
kutuka  yamibini  yazinikela,  ndingasateti 
ngoninzi lwabantu. Sati ewe nto yo Nonesi nantso 
indawo.

------

Amakaya ama-Kristu.
[NGU ISAAC MOTAUNG.]

UBUNGCWELE.
Indawo  yesibini  edanisayo  kulawo  ma 

Kristu  angasivisisiyo  isono  yeyokuba 
nobungcwele akabuqondi, Ubungcwele kubo 
kukucasa isono esinokubonwa, sohl way we 
yiramente. Kanti ubungcwele kukucasa sonke 
isono  esibonwayo  ne  singabonwayo, 
esisacingwayo  yintliziyo,  umntu  azamele 
ubunyulu  benkumbulo  yake.  Kwakona, 
ubungcwele  kukuba  wonze  ubulungisa 
njengokutsho  kuka  Yesu  Kristu:  “Ukuba 
umntu ufuna ukundilandela, makatwale i kruse 
yam,  andilandele.”  Sotinina  ukutyila  ezo 
zikewu zibini  zokolo  olunjalo?  Mhlau-  mbi 
oko singakuqonda sakukangela ubu- ntwanara 
bengcinga yabo.

INGCAMANGO EBUNTWANARA.
Umntwana  ucinga  ukuba  isono  yilento 

yodwa ekutiwa makayiyeke eboniweyo. Isono 
akasiboni  emqolombeni  waso,  oyintliziyo 
yake, Isono asenzayo singa- bonwa, akacingi 
ukuba siso isono esikwa- lana nesibonwayo. 
Amanye  ama  Kristu  anengcinga  enjalo 
ngesono.  Enye  inda-  waua,  umntwana 
akasiyekile isono kuba esltiyile, esazi ukuba 
sibi,  sisisono;  hayi,  woyika  iutonga  ka  yise 
qha,  Kuko  ama  ramente  akulomkondo 
walomntwana  ndizekelisa  ngaye,  Isono 
akasitiyile,  akasihlanzile,  woyika  umfundisi 
kuba  engatandi  kuhlazeka  ngokukutshwa  e 
Bandleni,  kanti  uti  akuboua  isono  aginya 
amate, bange bangasitela abantu asenae. Hayi 
ke,  ubukolwa  benene  obukolisa  u  Tixo 
kukoyika u Tixo ngokungasikanuki isono.

INKULO ELUBABALWENI.
Simangaliswa ngama Kristu amadala asaswele 

ukusiqonda  isono  nenqambi  yaso,  Kuye  pina 
okanye iye pina inkulo elubabalweni, kanti nje 
yonke  into  eno-  bom  pakati  kwayo  ayihlali 
ndawonye, iyakula? Obu bom bupakati kwalom- 
Kristu  bobulimeleyo  na  lento  bungaku-  liyo? 
Izinto  zonke  esizibonayo  nezo  singaziboniyo 
zadalelwa ukuba zikule, zande, zizalise ihlabati 
ngobuninzi bazo (nangani lingasayi kude iizale 
ihlabati  kuba  libanzi),  nolwandle  lunyakazele 
kukukula nokwanda kwezase manzini izidalwa. 
Umpefumlo wekolwa une lishwa na wona, lento 
ungakuliyo  eluba-  balweni  nase  kumazini  u 
Kristu? nase kusicekiseni isono? 2 Petros iii: 18. I 
Bhaibhile  le  ka  Tixo  sinayo  icasene  no  nqulo 
Iwama  Pantheists,  oluyi  Pantheism  kuba  Iona 
lufundisa  ukungoyikwa  kwe  sono,  sisihombo 
kum-Pantheist  ukwenza  isono  kumntu  oti 
uzinikele ; kanti ama Pantheist ebengabaginwa, 
engamazi  u  Tixo  ukuba  unguye  okoyo, 
ebenjengezilo  kuba  ebebukanyeza  ubuntu 
bomntu. Tina asinayo lonkolo; siyamazi, nobuku- 
lu buka Tixo: sikoliwe, siyatanda ngu Bawo wetu. 
Sibamba  apa  njengokungati.  siyambona  Lowo 
ungabonwayo;  nabantu  siyabazi  ukuba  bako, 
noko  abona  bantu  singababoniyo,  sibazi 
ngentsebenzo  yabo.  Ikolwa  elidala  linokufana 
nelitsha  na  ngokungaziqondi  izigwebo  zika 
'Tixo? Makungabi njalo, kuba u Moya akababi- 
zeli abantu ebudodweni nase bulimeni, u Moya 
umfundisa um-Kristu aqalele ke ku a e i o u, ade 
ke um-Kristu afikiswe ku v w x y z; agqitiselwe 
pambili kwi zifundo zobudala ezipambili,  kuzo 
izifu-  ndo  zenene  zevangeli  ekukuleni  nase 
kumazini u Kristu, nase kukwebnkeni esonweni. 
Ingabi into etintele nkolo kukumlandela u Kristu 
ungawutwalanga  umnqamlezo,  wazikanyeza, 
wazilumla esonweni, Amakaya ama Kristu oqala 
ninina ukumazi nokumoyika u Somandla ?

ISIVATO SE MVANA.
Kuyaqondeka ukoyiseka kweqela eli- njalo, 

ngalendlela:  kuxa  ugqala  indlela  yoguquko 
lwabo, bangabantu abambete isivato somsito 
we  Mvana  emizimbeni,  kanti  ngapakati 
engcambini  kuyalambata, uyasweleka umntu 
omtsha.  Abanye  baguquke  ngentelekelelo 
yentliziyo  zabo  kupela,  abanye  baguquke 
ngokutanda  ukufunda  kodwa.  abanye 
ngokutanda igama, abanye ngokutanda ubom, 
abanye.  ngokutanda  intombi  yase  sikolweni 
eko-  liweyo.  Abanye  ngokoyika  isihogo 
abaguqukanga  ngokuba  betanda  u  Tixo-, 
eyona nto if'unekayo ku Tixo kukumta- nda 
ngayo ipela intliziyo yako. Musa, ukunika u 
Tixo umzimba wodwa uroxise umpefumlo ; 
hayi,  hayi,  kubi  oko,  ngum-  nikelo 
ongamkelwayo nguye, uyafana noka Kayini, 
Bazalwana,  ngalamazwi  sisabonisana 
ngokubonwa  ngumfundisi  ngamnye  kwesake 
isiqingata pezu ko- mbuzo wokuqala oti, Lama 
Kristu  ndiwafundisayo  nganjanina?  ???  zalwa- 
na,  Mhleli,  selundinyamezela  ???  gqibele 
umsebenzi  wombuzo  wesibini  kuba  nguwo 
oyindawo  (subject)  yam  yokugqi-  bela  kule 
ngxoxokazi  ingama “Kaya ama Kristu.”  Nawe 
mlesi mus’ uku- dikwa, sekushiyeke amabinzana 
amba- lwa, siyiqukumbele ke ingxoxo.

Inkosikazi ka Mr. D. Robinson umsari- wemiti 
e Hartwick, New York, yayisifa, yi ngqangqambo 
yamatambo inyanga ezintlanu u Mr. Robinson uti 
“ Elika, Chamberlain lokuhlikihla lilo elamnce- 
dayo, ekudambiseni intlungu alilingani nayeza,” 
ke lanceda nabe bese bencamile. Litengiswa ngu 
R. Lumsden & Co., Umpitikezi Mayeza e Qonco.

U  Major  C.  T,  Picton  ngu  mpati  wa  State 
Hotel, e Denison, Texas, abati abahambi ngayo 
yeyona ibelele kune zinye kulo mandla. U Major 
Picton wenjenje ukuteta ngelika Chamberlain le 
sisu, “ Ndike ndalisebenzisa ngokwam kwakunye 
no sapo lwam iminyaka etile, endivuyayo ukuti 
lingumncedi  ofezeki-  leyo  we  sisu.  Ndasoloko 
ndili  yaleza  kwindwandwe  zam,  layo  nalo 
lizitetelela  ngeli  kwenzayo.  Litengiswa ngu  R. 
Lumsden & Co., Umpitikezi Mayeza e Qonce

  
           ISAZISO
NDIYAMCELA  umzalwana  ongaba  nezi 

ncwadi ukuba abalele kum, ezi, zezi:—Jackson’s 
“Institute of Christianity,” nale Jackson’s “ Duties 
of  Christianity.”  Ndifuna  ukuzitenga,  axele  ne 
xabiso lazo.

Kobhalelwe ku
REV. JOHN E. PARSONSON,

Secretary Board of Examineis,
2116] Cradock.

Kufunwa.

NGO July  ozayo  Ititshala  yokufundisa  kwisi 

kolo  esifumana  uncedo  ku  Rulumente  esimi 
kufupi e Mtata. Kobhalelwa ku Rev.  FRANK F. 
COSNETT, Umtata,  kutunyelwe  nezimilo,  njalo, 
njalo. [3116

ITITSHALA  Kwisikolo  sama  Kwenkwe,  e 
Shawbury,  ngo  July  ozayo,  ibe  namava, 
nesiqiniselo.  Kungalunga  ibe  seyi  tshatile. 
Umvuzo £40 ngo nyaka. Ko bhalelwa ku Rev. S. 
CLARK, Shawbury, Qumbu. [3116

Ukwazisana kwezihlobo
Abazelweyo.

DOTWANA—Mna Nenkosikazi yam, u Grace 

Dotwana, sizibule ngama- wele,—INKWENKWE 
NENTOMBI, ngomhla we 26 May, 1896, ngo 10 
o’clock p.m.

Umbiko.

NGUNGWINI,—Kubhubhe nge 20 March,  u 

Mrs. JEBEZ NGUNGWINI ngo 10, kusasa. Umke ese 
konwabeui  okukulu  zaye  impau  azenzileyo 
zicacisa  oko.  Banetamsanqa  abafele  e  Nkosini 
izihlobo mazamkele lombiko. [246

Umbiko.

KULATL—U Corporal  JAMES KU-  LATI, obe 
ngu Mdikone kwi remente yase Gxulu, kufupi e 
Mnya- meni, eli Polisa kwa Qoboqobo, ububele e 
Toleni emzini ka Mpondo. Wafela enkosini yake 
u Kristu. [1

MCOSELI,—Ngomhla we 23rd ku May, 1896, 

kubhubhe  eXolobe  u  MCOSELI NJIKA, indoda 
endala,  eyeza  seliqinile  ukucitwa  kwezizwe  e 
Lutu-  kela  ngu  Tshaka.  Imke  isekonwabeni.  “ 
Banoyolo  abafele  e  Nkosini.”  Izihlobo 
mazamkele lombiko.

          JUNE (Ntulikazi) 30.

  AMAXESHA ENYANGA.

3, Elokugqibela 9 33 am
??? Entsha ... 10 13 am
18, Elokuqala ... 1.11 pm
25, Ezeleyo ... 8 25 am
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ABALIMI NGALENYANGA.

Yinyanga  eba  nemvulana. 
MakuhlwayeIwe ingqolowa, ibabile, irasi 
ne erityisi. Into eziluhlaza ezikankanywe 
ku  April,  zisenokuhlwayelwa,  kwane 
mbotyi. Imbewu zemiiti zinokutyalwa.

  Imvo Neliso Lomzi
    NGOLWESI-NE, JUNE 4, 1896  .  

            IVEKI
INKOSI u Khama itshate nomfazi wayo wesibini nge 

Mvulo.
-----

ABATUNYWA kwintlanganiso  ye  Ligi  bebemele 
amasebe amalungu selefike ku 3,500.

-----

U  MR.  ARTHUR FULLER umiselwe  ukuba  abe  ngu 
Nobala no Mgcini- ndyebo we Ligi.

------
U  REV. T.  G.  JONES wase  Mta  undu-  luke  ngo 

Mgqibelo  e  Komani  uya  e  Ngilande  apo ayakupumla 
ixeshana.

-----
KUTE ngemigcobo yomhla we Kum- kanikazi e 

Victoria,  British  Columbia,  kwapuka  umcancato 
kwatshona ikulu lipela.

-----

INQANAWA eyi Greek ekangelwe ukufika ivela e 
Ngilande ngaleveki, iza nama 500 amasoldati, kwane 
kanunu eya e Natal.

-----

AKUKO zindaba  zityulu  zivelakwela-  kwa 
Mzilikazi  ngaleveki.  Into  emana  ukuxelwa 
kukuhamba  kwamabuto  atile  eyabelungu  emisa 
ikampu.

-----

IMBUMBA  yama  Ngesi  inyule  u  Dr.  Dailey 
Hartley wase Monti ukuba abe ngu Mongameli wayo 
okwalonyaka.  Batyumbe  igora,  elingatitiziyo  kwe 
Zombuso.

-----

KWINTLANGANISO ye  Ligi  u  Mr.  Fincham 
upoposhe ukuba olomanyano lube ntonye nolwase 
Kapa i South African Political Association, kwavu- 
nyelwana.

-----

KUHLOKONYISWE ukuba  u  Mr.  John  Ebenezer 
Robertson umiselwe kwi sihlalo sobumantyi e Skapu, 
u Mr. Ford obekona uya kwindawo abekuyo u Mr. 
Robertson e Richmond.

-----

SINOSIZI ukuva indaba zokuba u Mr. J, M. Orpen, 
M L.A.,  ilungu lase Dodo- loro uhliwe yicesina e 
Kapa ekuliwa uyirogole e Simoyi kwelase. Mashona 
Selede wasiwa kwa Zibellela.

-----

KWESASE Nyara  isiqingata  baxela  ezomntu  ohliwe 
yingqakaqa e  Koks-  kraal.  Ubetyelele  lomntu evela  e 
Somerset  East;  apo  kutiwa  inabantu  ebabambileyo 
emapandleni eso siqi- ngata.

-----

NGAMAKULU amahlanu anamanci mabini anantatu 
abantu  abatshabalele-  yo,  yangamakulu  asixenxe 
anamanci  mabini  anane  abenzakeleyo  kuqwitela 
oloyikekayo  olubushulise  umandla  we  St.  Louis  e 
Missouri kwelase Melika,

-----
E  KIMBERLEY ngolwesi  Tatu  ikuli  lidliwe  £7  10s 

ngokuqusheka abantu bevutiwe yingqakaqa.  Uyihlaule 
um-  Yindiya  imali,  kodwa ite  noko inendevu indoda. 
yawuvula kweso sibobo umlomo, yatsho ngesehagu sona 
isililo. Kunzima enkukwini.

-----
ENYE ye  Jaji  zase  Transvaal,  engu  De  Korte, 

inqunyanyisiwe emsebenzini ngu Rulumeni wakona, ne 
Volksraad (Ibungu Labantu) liyisekele lonto.

  PILISA
           UMBUYISELI 

WEGAZI OMKULU

ELONA YEZA LIYINKUNZI E- 
KUNYANGENI  ZONKE 
IZIFO  EZIBANGWA 
KUNGCOLA kwe GAZI.

Ukuba  uneqabanga  tata  u  Pilisa 

Ukuba  unamatumba  tata  u  Pilisa 

Ukuba  ujadukile  tata  u  Pilisa  Ukuba 

uqinile tata u Pilisa Ukuba unesibindi 

tata u Pilisa Ukuba umana udumba tata 

Pilisa Ukuba akudli tata u Pilisa Ukuba 

ubundongela  tata  Pilisa  Unamabala 

entlungu tata u Pilisa

   BANINZI 
ABALINGQINAYO.

2/6 nge Botile, ngeposi 3/2.
Linokazuzwa  kuzozonke 

indlu  zamayeza,  nakumenzi  
walokanye u

 H. T. DOBLE,
                   CHEMIST, ETC.,

 KING WILLIAMS TOWN
    UMCHIZA KA

         LUMSDEN
UMFULAWENJA
UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA

UMFULAWENJA

UMFULAWENJA
UMFULAWENJA
UMFULAWENJA

UTENGISWA KUPELA NGU

R, LUMSDEN & CO.
MACLEAN STREET,

King Williamstown.

BISSEKER, GEORGE
AND CO.

Abatengisi Abakulu Bezihlangu,
101, Main Street, E Bhai.

            BAGCINA IMFUMBA

  IZIHLANGU NE SHUZI
EZI LUNGELE

UKUHAMBA, UKUKWELA, NO- KUHLALA 
EKAYA,

UKUHAMBA ISIKOLO,  NOKU-  SEBENZA 
EMASIMINI.

------

Ezo  Bisseker,  George  &  Co.  Izihlangu  zihle  nase 
mehlweni;  ziyamhlala  kamnandi  umntu, 
zinjalonje ziya- xolisa.

Bonke  abalesi  be Mvo  NELISO LOMZI ba- 
yanoyishwa  ukuba  bezekulomzi,  ba-  
yanoyishwa,  ukuba  bezekulomzi,  batenge  
into abazitengayo kona.

-----

  Bisseker, George & Co.,
INDLU YESI

HLANGU -ZENTSHINGA- YENDLOVU

PORT ELIZABETH

ISAZISO

EKUBENI  intsapo  ka  MASINGATA ese 

Mgqwakwebe  ibipongemele  ukuba  pantsi 
komninawa wam u ELIAS MSINGATA, nasekubeni i 
Mantyi  elumkileyo  u  Mr.  Dick,  olaziyo  isiko 
labantsundu elugwebele ekutini lusapo Iwam.

Ndazisa wonke ubani ongati atenge, mhlaumbi 
apiwe,  aqashiselwe,  nokuba  ngumhlaba,  nokuba 
ngumntu, nokuba yintonina elunge kulo ngapandle 
kwam, ndakuyibanga nenzala yayo.

JEREMIAH MASINGATA.
Regu, Middledrift,

16 May, 1896.

          BONISANI

NDICELA  amehlo  kuzi  hlobo  zam 
ezikwezindawo:  Cradock,  Somerset,  zindipe 
umkondo  ngendoda  yam u  WILLIAM BHASHI. 
Ndahlukana nayo ngo August, 1892, wasinga koma 
Cradock, noma Somerset, wali Polisa kwezondawo. 
Ke impau zake :—Ngumfo olusi ngebala, ufunukuti 
ubuso  bapuke  buti  vakanqa,  xa  ubulisana  naye 
kusandla  sokunene  sinembonakalo  wokutsha—
ngokute  buxu  kolufele  lungapezu  kwesandla. 
Izihlobo  eziku-  lama  cala  nezipi  ziyakubulelwa 
ndim  kakulu.  Asikuko  nokuba  ndikwe-  zinkulu 
inzima zelipakade ngesisihlobo sam sandizimelayo. 
Ndim esenu isihlobokazi,  ELIZA BHASHI, care  of 
Mr. W. J. Vanqa, Box 1,235, Johannesburg.  
[2

UKOHLOKOHLO OLUBI. 

UKOHLOKOHLO OLUBI. 

UKOHLOKOHLO  OLUBI.
“ 94, Commercial Road, Peckham, July 12,

“ Nkosi Etandekayo, — Ndingumntu oliqitala 
okuvakaliseni  izimvo  zam,  kodwa  noko 
ndingatanda ukukubulela. I lozenges zako zenze 
ummangaliso ukudambisa ukohlelo lwam olubi. 
U- kususela kwixa lokutyandwa koqoqoqo wam 
ngamagqira  (njengomntu  Ikumkani  yase 
Germany, emakubulelwe u Tixo kuba ndisapilile 
mna,  ekubeni  yona  yafa)  okwenziwa  kwi 
Hospatala  yase  St.  Bartholomew,  akuko 
lukohlelo" be- lunokuba ngapezu kolo; ngamanye 
amaxesha  belude  lubange  ukutyala,  Izikohlela, 
ebeziba  zininzi,  zilukuni.  zite  zacombuluka, 
lubehle  lwandiyeka  ngapandle  kwenkatazo,—
Ndim, nkosi, owako onyanisekileyo, J. HILL,

UBUNGQINA BE GQIRA. 
UBUNGQINA BE GQIRA.
  UBUNGQINA BE GQIRA.

“ Routh Park, Cardiff, South Wales, Sept. 28, 1893.

“  Enyanisweni,  ndinovuyo  olukulu  nam 
ekunikeni obam ubungqina boku-       lunga kwe 
Lozenges  zako  zo  Kohlelo,  kuleminyaka  isibhozo 
idluleyo sendi- yalela ukuba kusetyenziswe zona ku- 
bantu  endibanyangayo  e  hospatala  nangapandle, 
ndazifumana  zinceda  kakulu.  Ndikatazwa  futi 
ngumqala;  zi  Lozenges zako kupela  eziti  zibe no- 
kundinceda.  Kengoko  i  Lozenges  zako 
ndinokuziyaleza kabukali emzini onga- ba ukatazwa 
zizifo  zomqala,  ukohlelo  ebusika,  nazipina  izifo 
zemipunga.

Enyanisweni  owako,  A.  GABRIEL,  M.D., 
L.R.C.P. andL.M., Edinburgh.

L.R.C.S and L.M. Edinburgh.

Sebenzisa i Lozenges zika Keating   Sebenzisa i 
Lozenges zika Keating Sebenzisa      i    Lozenges 
zika     Keating

“ IMINYAKA EDLULEYO i 75 ” zati za- qala 
ukwenziwa  i  LOZENGES  zika  KEATING, 
yaye intengiso yazo isanda, kuba zingagqitwa 
yeza  ekudambiseni  nase  kupiliseni  ukohlelo 
ebusika,  um-  befu,  nomqala;  inye  kupela 
iyanceda.

AZIGQITWA NALILIPINA. AZIGQITWA 
NALILIPINA. AZIGQITWA NALILIPINA,

Ezika Keating i  Lozenges zo Kohlelo,  lelona 
yeza  lingagqitwa  nalilipina  EKU-  KOHLELENI, 
UKUTSHA ILIZWI,  ne  NKATAZO ZOMQALA, 
zitengiswa nge.  Nkonxana ne Bhotile  zi  Chemists 
zonke. 

    ORSMOND’S
     PREPARATIONS

GREAT AFRICAN
       REMEDY

             THE STANDARD DOMESTIC

                  MEDICINE
         FOR FEVERS AND COMPLAINTS OF THE HOME

         Vide PAMPHLET.

            ANTI-RELAX
           GUARANTEED SPECIFIC
      OR COLIC,  DIAP.RHCEA,  DYSENTERY,  AND 

SUMMI
          BOWEL COMPLAINTS.

      BLOOD
         PURIFIER
       FOR KIDNEY AND URINARY DISORDERS,

                   ECZEMA AND ERUPTIONS,
               SORES. SYPHILIS, SCROFULA.
         UNRIVALLED TONIC FOR FEMALES.

         FRUIT PILLS
        FOR LIVER. STOMACH AND BOWELS 

               PILES AND CONSTIPATION.
             ARE MILD AND EFFECTIVE.

HERBAL OINTMENT.
     FOR NEW AND OLD SORES, SKIN DISEASES, 

         RHEUMATISM. PAINS IN JOINTS AND MUSCLES 
’      SPRAINS, INFLAMMATORY SWELLINGS.

PREPARED by G. E. COOK.
      MEDICAL HALL,

      KING WILLIAM’S TOWN

  

Amayeza ka Cook Abamtsundu

UMZI ontsundu ucelelwa ukuba ukange lise 
lamayeza abalulekileyo.

Elika

COOK lyeza Lesisu Nokuxaxaxa.

1/6 ibotile.

Elika

COOK lyeza Lukokohlela
(Ling amafuta).
1/6 ibotile.

Aka

COOK Amafuta Ezilonda   Nokwekwe.

9d. ibotile

Elika

COOK lyeza Lepalo.

1/6 ibotile.
Ezika

COOK Ipils.
1/ ngebokisana.

Eka

COOK  Incindi Yezinyo.
6d. ngebotile.

Oka

COOK Umciza Westepu Saba* ntwana.
6d. ngebotile.

Oka

COOK Umgutyana Wamehlo.
6d. ngesiqunyana

Oka

COOK Umciza we Cesine. 3/6.

Niqondise nkuba igama ngu

      G. E. COOK, Chemist,
E QONCE.

 Ngawenkohliso angenalo igama lake

Owatengisayo e Mount Frere, kwa
Baca, J. J. YTES, “ Umatendela.”

Kwabatenga e Rini!
UKUBA UYAFA!

—YIYA KU—

F. J. ABBOT
IKEMIST, E RINI.

  Uyakukupilisa

                   Msinyane! 
Amanani ake Alula!

           IKAYA LABANTSUNDU,
NE VENKILE,

            E QONCE 

SIYAWAZISA umzi wakowetu ukuba zisamana zifika 

Iqiya Ezibukali ze SILIKA ezina 
Maqhina ne Minqwazi (Cans) yazo.

Kufike ne MPAHLA ENTSHA ye Bhola ne Tennis. Ihleli 
yodwa thu ! ! Amapini uqala ku 6/6 aye ku 21/6 ne

----

               PAUL XINIWE General Agent,

King William’s Town and East London.

Esisifo  asinto  yi-  mbi 
ngapandle kokuba sisuke 
si- wugqibe wonke umzi 
ngaxesha  nye.  Siqala 
ngo-  kumana  umntu 
eqaqazela  yingqe-  le, 
kude  kube  buhlungu 
nengalo nemiqolo, njalo 
njalo, ize kufike Intloko 
ebuhlu-  ngu,  Nomqala, 
ne  situkutezi,  noku- 
tamba.  Ukuba  uqalwa 
zezi zifo funa Ibotile ka 
LUMSDEN Yoku - nyanga 
Umfula- wenja (Influenza 
Specific) olungele Ingqele, 
Intloko, njalo njalo.

  

    GIBBERD & BRYANT,
             KING WILLIAMS TOWN

IMPAHLA ZOKUTSHATA:
Izivato ze Satini—Ezokutshintsha Izigu- bungelo Zaba 
Tshakazi Amagqabi Oku- tsbata Izihlangu ne Shuzi—
Indilokwe, Iziteyisi, Nobuqeleqele Obunjalo.

IMISESANE YOKUTSHATA:
Imisesane ye Ngeji—-Amacici.

INGUBO ZAMADODA:
I  Bhatyi-ezimnyama— I  Bhulukwe-Zo-  kutshata  — 
Ihempe-ezimhlope  -  Amaqina  ne  Kolala—Iqiya  zi 
Silika—I Gloves ezi- mhlope,

NOBUQOLO, Njalo Njalo

GIBBERD NO BRYANT,
KING WILLIAMS TOWN.
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ABANTU NGABANTU. IPALAMENTE
Laing,  Lawrence,  Logan,  Robertson,  Ryan, 
Schermbrucker,  Smuts,  Tamplin,  Thompson, 
Warren Weil, Wiener, no Wood. Ababali Messrs 
Palmer no Norton.

O HAI (45) : Messrs Dempers, Des Vages, De 
Villiers, D C de Waal, P de Waal, A 8 du Plessis, J 
P  du  Plessis,  Du  Toit,  Faure,  Holtzhausen, 
Immelman,  Joubert,  Kleyn,  Krige,  Le  Roex, 
Lonw, D J  Marais,  J  8  Marais,  Merriman,  J  C 
Molteno, J T Molteno, Olivier, Tautenbach, Seuer, 
Schreiner,  Sivewright,  Smartt,  Smith, 
Sonnenberg,  Sprigg,  Te  Water,  Thero’u, 
Upington,  Van  der  Vyver,  Van  der  Walt,  Van 
Heerden,  Vanes,  Van  Zyl,  Van  Wyk,  Venter, 
Weeber, Wege, no Wolfaardt. ABABALI : Messrs 
Lawrence no Haarhoff,

Elika  Mr.  Schreiner  lamkelwe  kunga- 
votwanga.

Native Opinion & Guardian
     THURSDAY, JUNE 4, 1896.

ON Tuesday  evening,  reports  Umtata 
Herald, a young man named James Rigney, 
gaoler at Ngqeleni, Western Pondoland, was 
shot by a Pondo Bolotwa. The circumstances 
are  peculiar.  The  deceased  was  returning- 
home, accompanied by a Native, at dusk when 
he met his death. It seems that what about half 
way between Umtata ??? Ngqeleni, they heard 
a shot fired at a Kraal a short distance off the 
road, an on going to enquire what was taking 
place, they were met by a Native from whose 
head blood was flowing anti who said that the 
people at the kraal were killing him. Rigney 
told the man that he had better go and report 
the matter to the headman, and turned away to 
resume  his  journey.  When  Rigney  and  bis 
companion  had  got  about  a  hundred  yards 
from the kraal, the Pondo who had find the 
shot which they first heard came after them 
and discharged his rifle at deceased, the bullet 
first  striking  him on  the  shoulder  and  then 
lodging  in.  his  head.  Rigney  fell  from  his 
horse, but was able to walk to one of the huts 
at the kraal, but his injuries were of such a 
nature that, after lingering for a few hours, he 
succumbed  to  them  about  midnight.  The 
Native who was with Rigney when the affair 
happened then went and informed Mr. Leary, 
the Magistrate, of what had taken, place. By 
the time he had reached Bolotwa, however, 
the  culprit,  along  with  his  family,  had 
disappeared,  and  so  far,  we  believe,  has 
managed to elude the police sent in search of 
him.

THE CABLE SERVICE.
[REUTER]

THE ENGLISH DERBY.
LONDON, Wednesday.—The Derby was 

run this afternoon, with the following result: 
The Prince of Wales’s horse. Persimmon 1st, 
St.  Trusquin  2nd,  and  Earwig  3rd.  The 
Prince of Wales’s victory was most popular, 
and  there  wits  immense  enthusiasm  at 
Epsom Downs. The race was won by a neck 
in the record time of 2 min. 42 sec.

FOR DURBAN HARBOUR.
Sir Charles Hankey, the eminent engineer, 

will  leave  by  the  Norman  for  Natal,  to 
inspect the Durban Harbour.

CAPE LOANS.
Three-and-a-Half Cape Loan is quoted at 

118.
NATAL SECURITIES.

Four-and-a-Half  Natal  Securities  are 
quoted at 124.

SIR HENRY REPUDIATES.
Lord  Loch,  in  a  letter  to  the  Times,  

disavows  all  responsibility  for  the  state- 
ments published in the  Nineteenth Century 
by  Mr.  Seymour  Fort,  who  was  formerly 
Lord Loch’s Private Secretary, but resigned 
in ’91.
       REINFORCEMENTS FOR CRETE.

Thirty-five  battallions  of  the  Turkish 
regulars' have been ordered to Crete. A large 
number of insurgents have  retreated to the 
mountains and proclaimed a union between 
Crete and Greece.

MARTIAL LAW. 
LONDON, Wednesday.—Martial law has 

been proclaimed in Crete.
SWING OF THE PENDULUM.
Mr. Barlow (Radical) has been elected for 

Frome in place of Viscount Weymouth. Mr. 
Smith (Radical) has been elected for Wick in 
the place of Sir John Pender. These are both 
Liberal gains.

STEAMERS.
The Goth arrived at Southampton at eight 

o’clock this morning.
The Tartar, homeward bound, arrived at 

Madeira at five o’clock this morning.
Eight large steamers are loading grain at 

New York for South Africa.
THE MOSCOW DISASTER.

The  victims  of  the  Moscow  disaster 
number 2,700. The disaster is ascribed to the 
complete absence of police measures. The 
people fell pell-mell on great hollows being 
made  in  the  crowd  in  the  vicinity  of  the 
booths containing the presents.

        SILVER vs. GOLD.
The Silverites are likely to have a majority 

at  the Democratic Convention at  Chicago, 
and  possibly  also  at  the  Republican 
Convention at St. Louis.

  LATEST TELEGRAMS.

that opinion throughout South Africa was 
being organised on Mr. INNES’S proposals 
than he opened the -Pretoria Black Hole, 
and set his political opponents free. Had 
the  President  done  what  he  has  now 
effected upon his own impulse, great credit 
would  have  been  due  to  him  for  this 
measure’ of justice to the English political 
prisoners But he left it till it was too late. 
With the Transvaal Advertiser we think “ 
there is no reason to consider this '' action 
generous or clement—the ''  time for that 
has long passed— '' but it is even now a 
politic one, '' since it is expected that the “ 
release of these men will rein- “ vigorate 
the mining industry of this country.” It will 
be  observed  that  the  case  of  the  four 
principals  and  two  others  is  still  not 
decided,  and  for  his  churlishness  Mr. 
KRUGBR seems to overlook the fact that the 
very appearance to grant an am-- nesty, as 
if  it  were  extracted  by  means  of  a 
corkscrew,  deprives it  of  much grace.  It 
was  reported  that  their  case  was  to  be 
considered  this  week,  and  the  country 
anxiously  awaits  to  see  whether  the 
Transvaal  Government  intends  to  follow 
out the proclaimed policy of “ Forget and 
forgive” to its legitimate results. Meantime 
Mr. INNES is wise in urging on the forces 
throughout  the  country  which  have 
responded so nobly to his clarion call not to 
relax the quiet but effective pressure they 
are putting on Oom PAUL, but to persist in 
sending the Great  Deputation of Mayors 
and Chairmen of village communities to 
present the respective petitions in Pretoria.

A PONDO RUMOUR REFUTED.

IT is now the fashion for the enemies of 

the Pondos to  start  rumours  in the hope 
that, with the well-known desire of some 
people in the Colony to be deceived, they 
might take effect. We are glad that one of 
these dastardly rumours has been nailed to 
the counter by no less an official than Sir 
GORDON SPEIGG himself.  The other  day 
Mr.  NEETHLTNG,  in  the  Legislative 
Council, by permission of that honourable 
House, asked the Prime Minister whether 
the attention of the Government bad been 
directed  to  a  report  appearing  in  the 
newspapers  of  the  previous  day,  to  the 
effect  that  a large commando of Pondos 
were  assembling  for  the  purpose  of 
proceeding  to  the  assistance'  of  the 
Matabele in their war against Europeans ? 
The Prime Minister replied : ‘‘lean inform 
the hon. Member 'that I am in daily com-
munication  with  the  Transkei  and  with 
the .officials in Pondoland, and that there is 
not the slightest foundation for the rumour 
which  the  hon.  Member  states  he  has 
heard. I, myself, have not noticed the report 
in any of the Colonial newspapers, hut I 
can assure the Council that there is not a 
particle  of  truth  in  it.  It  is  a  pity  Mr. 
NEETHLING did not give the name of the 
paper  in  which  the  cock-  and-bull  story 
appeared.  The  journey  of  a  commando 
from Pondoland  to  Matabeleland.  would 
be no easy matter, and then to fight on the 
losing side when they reached the front, 
would be too mad a freak for even Pondo 
folly.”

               THE CAPE SPEAKER.

MR. JUTA has not proved a success as 

Speaker in the Cape House of Assembly, 
so  far.  This  we  prophesied.  He  is, 
according  to  a  Cape  paper,  lacking  in 
firmness to a noticeable degree. Possibly 
this failing may disappear with riper ex-
perience, but it is lamentable to hear such 
expressions as “ a deliberate lie” and “a 
deliberate falsehood ” bandied about  the 
House without a word of reproach from the 
Chair.

                   POLITICAL LEADERS.

AT the League Congress the would- be 

political leaders in this country came in for 
severe castigation. Mr.  REDMOND ORPEN 
moved : “ That the opinions expressed in 
the “ House of Parliament are not in accord 
‘‘ with those of loyal Colonial subjects, “ 
for the reason that some party lead- “ ers 
vie with each other in trying to •‘conciliate 
the  Africander  Bond.”  Mr.  ORPEN, in 
strong language, condemned the attitude of 
the Parliamentary leaders, particularly Mr. 
SAUER. Mr.  FINCHAM supported  the 
motion, but said he could not agree with, the 
mover  in  making  such  a  sweeping 
condemnation  of  our  party  leaders  in  the 
House.  There was one man at  least  in  the 
House—an  ex-Minister—  who  had  never 
been accused of truckling to the Bond. That 
man was Mr. INNES (loud cheers).

regarded them as very confidential, and not 
of; such a character as to be kid before the 
House.  At  some  later  date  some  further 
proposals,  might be made, which might be 
submitted to the House.

The South African Mutual Bill was read, a 
second time. 

Mr. Van Zyl moved the second reading of 
the Scab Act Amendment Bill, to make the 
Scab Act permissive

In the course of the debate the Secretary 
for Agriculture combatted the Bill, and gave 
some  statistics  of  the  operation  of  the 
compulsory Act down to the end of -March 
last. In forty districts 11,625,808 sheep had 
been dipped twice ; the number of flocks Tree 
from  scab  on  March.  3lst  was  -35,979, 
comprising  13,180,659  Sheep.  The 
percentage of infected sheep in flocks under 
order  to  cleanse  was  0'99,  against  9'46  in 
November last, when the general Act came 
into operation-

Mr.  Schreiner appealed to the House to 
give the Act a- fair trial for a few years. To 
pass a permissive Bill would be to ruin the 
Act.  He  would  not  object  to  a  select 
committee to consider working of the Act.

At six o’clock' the debate was ad- ourned 
until Monday.

ISIPOSO.
MHLELI-Ngeyam  ingqondwana  ndi- 

mangaliswe, ndotuswa ndakubona inqa- kwana 
kwi “Mvo’’ lokuba i  Komfa     yama Wesile 
igqibe ekubeni itumele ukuba ishicilelelwe inani 
le  Bhaibhile  kuguqulo  luka  “Appleyard”  kuba 
inga-  neliswa  lolu.  Ndiba  kwakuvunyelwene 
ukuba  ologuqulo  lufuna  ukulungiswa,  ukuza 
kumiswe  i  Bode  yaba  Guquli  nje  ngamahlelo 
onke.  Yinina  ke  ukuba  i  Komfa  iti  yakuba 
inganeliswa lolu—ko- dwa kusaxoxwa, ne Bodi 
isacela ukuba kutunyelwe iziroro,—seyikalala i 
odola  uguqulo  ebekuvunyelwane  ngalo  ukuba 
lufuna  ukuhlaziywa.  Yotinina  ukuba-  kalimela 
ngezwi  elovakala  aba  Behlelo  lwayo  bakalale 
ukungavisisani  uayo  base  becinga  ukuzimeia 
kwezenqulo,  xa  nje  yona  ikalala  uguqulo 
kusatetwa?  Enye  into,  kuko  into  eninzi  yaba 
Ntsu-  ndu  engekazigqali  e  into,  iqela  elininzi 
elingafikanga kwelinqanaba siti ngaba fundileyo,
—licinga ukuba i Bhaibhile zahlukene, ungeva 
umntu  esiti  iti  eyase  Wesile.  Namhla  ke 
boqiniseka  ukuba  iyodwa  eyase  Wesile. 
Bendisawuncoma  umoya  waba  Guquli 
ukupola  kulengxu-  shungxushu,  kuba  ityala 
labo ikakulu kuba belande Isixhosa bayeka isi 
Ngesi- si Xhosa, mhlaumbi isi Bhulu si Xhosa 
nesi  Mbo,  nditsho  ndingaluncomi  kuba 
andimazi wanteto.

H. HLAHLE.

UKUNGENELELWA KWE TRANSVAAL

Ingxelo  yalengxoxo  sayiquba  saya  sati  ga 
ngenteto  ka  Mr.  Schreiner,  owaye  necebo 
elahlukileyo kwelika Mr. Merriman. Ulandelwe 
ngu

MR. INNES, ongenise inguqulo kwelika Mr. 
Schreiner kwindawo yokuba ukungenelwa kwe 
Transvaal kupandwo ngemigaqo ye Jaji, akubon’ 
ukuba u Mr. Schreiner uti  oko makuqutywe yi 
Pala-  mente,  wahlomela  impakata  yokuba  i 
Transvaal  icelwe  ukuba  ibe  nento  ezenzayo 
ukupelisa  iziroro  zama  Ngesi.  Ubonise  ingozi 
elingeniswe  kuzo  iiizwe  kufunza  kuka  Dr. 
Jameson  akugwebe  ngomxhelo  wonke,  ecela 
amalungu anga- ma Ngesi ukuba anike ubungqina 
boku-  sicasa  eso senzo ngentliziyo ipela,  kuba 
sihlambele igama elihle lama Ngesi. Upande into 
emayenziwe  nge  Komponi,  wati  lento 
mayicikidwe  zi  Jaji  ingabi  Palamente  enokuti 
iqutywe ngamakwele okwahlukana kwamaqela. 
Ucele amalungu angama Bhulu ukuba abe nezwi 
lokubavela abantu abazi ‘Eitlandala’ e Transvaal 
ngokwamkela icebo lake.

U  MR. DOUGLASS  ute  ukupanda 
makwenziwe  ngumbuso  wase  Ngilande. 
Watsho  esiti  inzima  ze  Eitlandala  mazi- 
velelwe  kuba  akunakubako  umoya  omnye 
zingalungiswanga.  Uyakuxasa  ilungu 
lomahlulo we Kapa (Mr. lunes).

U SIR GORDON SPRIGG (Monti) upikise 
inqaku  kwinteto  ka  Mr.  Innes,  lokuba  abe  u 
Rulumeni akawupakami- sanga lomcimbi, kanti 
izimvo  zake  ziyeziwa  ngakuqube  kwinteto 
yentsha-  yelelo  ye  Ruluneli.  Akavumelani  no- 
kuba ipeliswe i Komponi kungabiko nto ibekwa 
endaweni  yayo.  Kodwa akangi  inganawo onke 
amandla  ayo.  U  Rulu-  meni  usebeuze  nzima 
ezinyanga ukupepa imfazwe yama Ngesi odwa, 
laye  icebo  lika  Mr.  Innes  elivisisa  ukuba  eli 
lixesha lokuti  cwaka. Uyavelana ne Eitlandala, 
kodwa  woyika  ukuba  bayakucapukisa  i 
Transvaal. Wamkela icebo lowase Barkly West.

U  MR. VAN  DER  WALT  (Colesberg) 
uvakalise incaso engqongqo yokweuziwe ngu Dr. 
Jameson,  watsho  wati  ubenga-  zanga  yena 
wamtemba u Mr. Rhodes. Uxhasa icebo lelungu 
lelama Qwelane (Mr. Merriman),

U  MR VAN  WYK  (Riversdale)  ute 
uqinisekile  ukuba  kuko  tile  usemva  ko  Dr. 
Jameson,  omakohlwaywe.  Mayelana nemfazwe 
yama  Ngesi  nama  Bhulu  ute  amawaka 
angamashumi  amahlanu  (50.009)  amajoni 
augayibhulakufesi kupe- la kwi Transvaal.

U  MR. J.  P.  DU  PLESSIS  (Cradock) 
umangaliswe kukuti cwaka kuka Rulumeni wabo 
ngelixesha lomnganzingo. Uya kuxhasa elelungu 
lase Barkly West.

U  MR. LE ROEX (Victoria  West)  ute  uya 
kuxhasa elase Barkly West, lilo eli- velana nama 
Bhulu.

U MR. IMMELMAN (Victoria West) ute uya 
kuxhasa elase Barkly West.

Usuku Iwesitatu Lwengxoxo.
U  MR. FULLER (Kapa) uyiqale ingxo- xo 

ngokubulela  ukupola  kompunga.  Ungene 
kwinzima  zo  eitlandala,  wayesiti  ziyiyona 
ngcambu  yalenkatazo,  noko  angavumelaniyo 
neqinga elenziweyo lo- kuzihlangabeza.

U MR. DU TOIT (Richmond) Umonga- meli 
wo Bhonti ute icebo lelama Qwolane ligabadele, 
Eteta  ngo  Mr.  Rhodes  ute  yi  Ebonti 
eyayimsebenzisa,  ingenguye  owaye  pulusha 
ngayo Uxasa elase Baikly.

U  MR. SAUER  (Aliwal  North)  walate 
ubugwala  bompunga  wabateti.  Eli  lixesha 
lokutyalusela.  Uqube  indawo  angavisisaniyo 
nazo  kwinteto  ye  Nkulu,  wanyelisa  umanyano 
lwama  Ngesi,  encoma  ubunjinga  buka  Mr. 
Chamberlain no Mr. Kruger; wateta bukali nge 
Komponi  yo  Mr.  Rhodes,  Mayelana  ne 
Eitlandile  iziroro  zazo  azimcirnbi  welo 
Bandla.  Elo  ilizwe  maliyekwe  liqube 
ngokubona  kwalo,  amababe  nembeko 
kumelwane. Uxhase elama Qwelane.

U  SIR JAMES  SIVEWRIGHT  (Umbo) 
ubonise  ukuba  u  Rulumeni  weuze  konke 
abeuako. Uxhasa elase Barkly.

U  MR.  VAN ZYL  (Clanwilliam)  uxhase 
elama Qwelane, ecinga ukuba umntu onetyala 
ngu Mr. Rhodes. Akunyaniso ukuba i Bhonti 
yayipulusha ngo Mr. Rhodes, ngu Mr. Rhodes 
owayepulusha nge Bhonti.

U  MR. KRIGE  (Stellenbosch)  uvakalise 
ukuba ubamba nelungu lase Barkly.

U MR. VAN DEH VYVER (Swellen- dam) 
uhamba nelama Qwelane ukuba mayipeliswe i 
Komponi.

U  MR. WARREN  (Qonce)  akanacebo 
akolwa lilo kanye kuwo onke-, noko selr- ya 
kufumane ayame kwele lungu lesiqi- ngata se 
Kapa. Ute noko ilungu lase Alvani linyelisa i 
Ligi ulitembisa ukuba liya kubuye liyiqonde.

Usuku Iwesi Ne.
U  MR. ABRAHAMSON (Somerset East) 

ute  mabakumbule  ukuba  bunintshi  uburara, 
emakuzanywe  uxolelwaniso.  Uxhasa  icebo 
lelase Barkly lihlonyelwe elase Kapa.

U MR. CROSBIE (amapandle e Rini) ute 
eli  asililo  ixesha  lokuba  ilungu  livote 
lingazixeli  iziz  tu  zevoti  yalo,  wati  uvu- 
melana nelase Kapa,

U MR. FROST (Komani) ule akuko lulaulo 
lunokulilungela  elipezulu ngapa- ndle kolwe 
Komponi.  Ute  ngendawo  ye  bhulakufesi, 
esilwa  ama  Ngesi  nama  Bhulu  i  Netevu 
zingatelela.

U MR. J. T, MOLTENO (Qwelane) uchase i 
Komponi,  uvumelana  nowabo  welama 
Qwelane.

U  DR. SMARTT  (Dodoloro)  ungenele 
elama  Qwelane  nelase  Alvani  ngokulesa 
ucingo lwe Jaji Enkulu yase Transvaal wati, 
uyatemba  ukuba  izizwe  zobuya  zibe 
moyamnye noko kunje.

U  MR. HAY  (Dike  Ngqushwa)  ubonise 
ukungabi  namsebenzi  kwe  Komiti  ye 
Palamente ukupanda. Uyakuvota nelase Kana.

U  MR.  VAN HEERDEN  (Cradock)  ute 
bajongiwe  lelama  Bhulu  anga  bangavu- 
melana  nalo  kanye.  U Dr.  Jameson usicaka 
kupela, makupandwe.

U  MR. DEMPERS  (Caledon)  ushushu 
ngalomcimbi. Makubulelwe u Sir H. Robinson no 
Mr.  Hofmeyr.  U  Mr.  Chamberlain  wayeke 
waquba ngoku uya- ndiba. Ulandela elase Barkly.

U  Mu.  'WEIL  (Mafeking)  uve  ububi 
ukungcikivwa  kwegama  lobe  yinkulu. 
Sabewulibele  umsebenzi  omkulu  awe-  nzileyo 
wokuhlahla  indlela  (Kwadu-  nywa).  Nge 
Komponi  mabangayilibali  into  yokuba  nabate 
Node banezwi. Uyevana nelase Barkly.

Ngosuku Iwesi Hlanu.
Kuxoxe o Mr. Louw (Mamisbury) Jone (Bhai), 

Marais  (Stellenbosch),  Sir  T.  Upington,  Dr. 
Berry, Mr. Ryan, Mr. Palmer, bepinda iminyani.

    Ngosuku Iwesi Tandatu
Kubhulwe iminyani ngo Mr. Faure, Mr. Tam 

plin, Mr. Orpen, no Mr. Venter.

Ngosuku Iwesi Xenxe
iqutywe ngo Messrs. D. C. de Waal, wa- pendula 
u Mr. Schreiner,  Sonnenberg, Wolfaart.  Smith. 
Logan,  Wege,  Theron,  Marais  (Piquetberg), 
Thompson, Weeber, wapendula u Mr Merriman.

Ngosuku Iwesi Bhozo
Uqube impendulo u Mr. Merriman wala- ncela u 
Mr. Schermbrucker no Mr. Lawrence ;

  THE WEEK

ALL Reformers FREE
A  private  wire  has  just  been 

received in Town as follows: — “ 
All  Reformers  are  now  released.” 
Three cheers, and one cheer more!

----

INCOKO
THE Chief Khama was married to his second wife 

on Monday week.
------

Lamanqaku  alandelayo  siwatunyelwa 
linenekazi elibalulekileyo, abangavuyayo abaleseshi 
betu  ukumana  besiva  ngalo 
Angawokuqwalaselwa :— 

“ Taruni zinkosi!—Yinina kangaka, benze ntonina 
abantwana  babantu  aba?  Kaniyi-  guqule  incoko 
niyizise  emakaya,  kuni  ke;  bafa  abafazi  !  Kanene 
kungokuba  nisiti  ngumfazi  lo  wabanga  ezinkatazo 
elizweni? Ndakolwa ngomnye umshumayeli akuti;— 
''Yena  akalibeki  emfazini  ityala,  kuba  yindoda 
eyenziwa kuqala,  zati  zonke ezinye izinto zapantsi 
kwayo; kwayalelwa yona ngalomti ngu Mdali, kodwa 
yasuka  yoyiswa  ngumntwana  emveni  kweziyalo 
ezihle kangaka.’ Kanenjenjalo zinkosi, kenika. ngele 
iziposo nakwelenu icala.    “ Mhlaumbi nezintombi zabantu zikohlene nani, 
kungokuba  zinga  zingaba  ngondofela 
njengesitembiso  Ngati  ndiyamva  bmnye  esiti  :  “ 
Akwaba  angade  afe  lomfazi,  ndizi-  funele  u 
Nomalamb’edlile,’  kuba  kaloku  akasenazo  ezinto 
zifanelekileyo  zakowabo  ebesiti  akuzifaka  abone 
uwetu lo ukuba akuko wumbi ngapandle kwalo, kulo 
lonke.     “Uti omnye nmfo ongu solusapo komnye u 
Nomalamb’edlile:—‘Dade  zilungiselele,  ukuba 
Inkosi iyayenza intando yayo ndoteta nawe’; esitsho 
nje  nmfazi  wake  rdele,  sekulindelwe  imini  yake. 
Kuteni  kaloku  ?  Kobonwe  ubhelukazi  nguwetu  ; 
kaloku  umfazi  lo  wangenelwa  zintswelo,  kwapela 
impahla  yakowabo,  selelihluso  ngoku.  Pofu 
ikwangulomfazi  oke  azuze  ukozwana  lwe  mali 
ancede  izixakeko  ezikoyo  endlini.  Kanti  ke  nolo 
bhelukazi  lubuye  lungcole,  lube  mfusa,  lube 
ngumfanekiso kwabalwa- ziyo.

REV. T.  G.  JONES, of  the  London  Missionary 
Society,  Hackney,  left  his  station  last  week on a 
European furlough.

------
THE delegates  present  at  the  League  Congress 

represented  branches  having  altogether  a 
membership of 3,500.

-------
MR.  ARTHUR FULLER (Kei  Road)  has  been 

elected  permanent  secretary  end  treasurer  to  the 
South African League.

-------
.Cata, June 2, 1896. Natives and the league.

At the recent. Congress the Vice- President 
asked  would  it  not  be  advisable  to  .  have 
separate  meetings  for  Natives  desirous  of 
joining the League with the same executive as 
the local white branch, the Native branch to 
have the right to elect its own secretary.

The  President  replied  that  there  was 
nothing in the constitution to prevent coloured 
men joining the League, either . as members 
of  the  ordinary  branches  or  to  form  new 
branches if the district chairman and executive 
like  to  sanction  it.  They  could  only 
recommend the coloured branch to accept the 
executive of the white branch. He regarded it 
as absolutely necessary from a fighting point 
of view to act in conjunction with the Natives 
in  some  way  or  other,  but  he  would  not 
advocate  that  Natives  should  be  admitted 
members of his own branch. '

Mr.  Laing  .objected  to  Natives  being 
admitted to meetings of white branches.

Mr. R. Warren suggested that no effort be 
made to encourage Natives to join the League, 
but  if  Name  branches  were  formed 
spontaneously then they should be accepted.

The previous question being carried,
The President said he would instruct the 

district chairmen to act on the lines suggested 
by Mr. Warren.

REFORMERS RELEASED.

There was general rejoicing in Pretoria 
on  Saturday  at  the  decision  of  the 
’Executive  Council,  in  dealing  with  the 
political prisoners.

The President  on leaving the  Govern-
ment Buildings, shortly before noon, was 
loud cheered by a large crowd, and; at the 
gaol gates, as some of the prisoners were 
leaving, another cheer was given is Honour 
who felt much brighter in spirits.

The  following  is  the  list  of  prisoners 
whose petition was considered this morning 
by the  Executive  I.  P.  Fitz-    patrick,  R 
Mitchell W. E. Hudson, W. St. John Carr 
W.T.F.  Davis.  H.  Sauer,  A.  P.  ???  A. 
Mackie Niven C. H.

???  Solomon  A.  L. 
Lawley, V. M. Clement, G. A. Gar- land, 
F.R ??? R. G. Fricker, D. F Gilfillan H,. B, 
Marshal,  F.  H.  Spencer  A.  Brown  J.  L. 
Williams, C.’ Llewellyn Anderson, W. B. 
Head, J. M. Buckland, A - B- Goldring, H. 
F. Strange, E. O. ??? A. Bailey, J. Garret 
H.A Rogers Sir D. M.'   Dunbar, bart, J.J 
Face,  Sandilands,    R.  Bettington,  W. 
Vanhulseeyn, H. Bet telheim, W. Hosken,, 
M.  Langermann,   S.  W.  Jameson  G 
Richards  F.  H.  Hamilton,  J.  W  Leonard 
C.A.C Tremeer, and J. Donaldson.

The official resolution reads as follows:, 
That  the  punishment  inflicted  upon  the 
prisoners is further commuted; that the fine 
of £2,1 .0 imposed upon each remains in 
force,  but  the  execution  of  it  will  be 
suspended in the case of the sa prisoners 
who,  having paid  their  fines  or  after  the 
termination of their subsidiary punishment, 
shall give their written word of honour that 
they will not take part for the future, either 
directly or indirectly, in any of the external 
or  internal  politics  of  the  South  African 
Republic, and will conduct themselves as 
orderly  and  obedient  inhabitants  of  the 
State,  with the under- standing, however, 
that as-regards any individual prisoner who, 
in  the  opinion  of  the  Executive  Council 
Shall have violated his word of honour-the 
punishment of banishment will be carried 
out in his case. Any prisoner who decliner 
to  give  his  word  of  honour  as  required 
above  shall,  after  his  discharge  from'  pi 
ison,  have to  undergo the  punishment  of 
banishment.

Messrs  A.  W„  Sampson  and  Davies’ 
have, up to the present, refused to sign the 
petition to the Government for release. The 
sentences  accordingly  remain  unchanged. 
The consideration of petition, sent in by the 
four leaders comes on this week.

SOUTH AFRICAN COMMITTEE.
When Mr.  Chamberlain  was  a  private 

members (says the  Saturday Review)  was 
chairman for some years of a body in the 
House  of  Commons  called  “the  South 
African Committee,” which' used to meet 
regularly,  in  a  committee-room upstairs  for 
the  purpose  of  considering  all  questions 
relating  to  South  Africa.  The  Rev.  John 
Mackenzie was its oracle; Mr. Sydney Buxton 
was one of its shining lights, and his relative 
Sir Thomas Fowell Buxton, used regularly to 
entertain the Committee to sherry and biscuits 
in Grosvenor Crescent. The Committee was 
the  pet  aversion  of  Mr.  Rhodes  and  Sir 
Hercules  Robinson,  for  it  took  the  blacks 
under  its  special  protection  in  days  when 
every South African white, Boer or British, 
who respected himself,  whacked his  nigger 
boys. The whirligig-  of  time brings strange 
revenges. This Committee melted away; first 
Mr. Buxton became - Under-Secretary for the, 
Colonies;  then  Mr.  Chamberlain  became 
Colonial  Secretary.  Now the South  African 
Committee has been revived as an instrument 
for the chastisement of Mr. Chamberlain. The 
chair  where  once  Mr.  Chamberlain  sat  “ 
attentive to his own applause” is occupied by 
Mr. George Wyndham, who leans for com- 
fort and assistance upon Sir Ellis Ash- mead-
Bartlett  .  and  Mr.  Galloway,  a  Manchester 
Tory of the pushful school. It, is not, of course, 
the blacks, but the whites, of South Africa that 
the new Committee has taken under its protec- 
tection, and,some uitlander, “-rightly
. Struggling to be free,” has stepped into the 
shoes of the “ Reverend John.” But what a 
strange junction is this of the clear waters of 
Mr. Wyndham with the turbid torrent  ;of Sir 
Ellis Ashmead- Bartlett.

Lidla ngokuti igqira lomzi xa lifu- nekayo 
linga  biko  ekaya,  kwabanjalo  ku  Mr-  Y. 
Schenek umhleli we Caddo Ind. Ter., Banner 
ngexa  intombazana  yake  eminyaka  mibini 
ubudala  yayi-  katazwa  ngu  mqala.  Uti 
“Umfazi  wam  wandimela  ngokuti  mandiye 
egqireni,  kodwa  ndati  kuba  igqira  letu  lali 
ngeko..  adolopini  ndatenga  ibotile  yelika 
Chamberlain  lo  kohlokohlo  elabehle; 
lamnceda kwaoko.  Andisoze ndibe ndihlale 
ngapandle  kwalo.”  Litengiswa  ngu  R. 
Lumsden & Co Umpiti- kezi mayeza e Qonce.

THERE has been no further news of importance 
from Matebeleland. Certain unimportant movements 
of columns being the only news to hand.

-----

---------
IQINGA ENTLANGANISWENI.

TARU AMEVA MHLELI,—Ndinqwenela 
ukuvelela umzi wakuti welipezulu, uku- sukela 
koma Komani  Districts,  ndokube-  ta  e  Skapu 
ndokuma nge Kaladokwe kwi nto zoma Tshoba, 
ndenjenjeya  ukuya  koma  Kimbili  ndikweze 
ukuya e Goli kwinto zo Goyo; Ndihle ngoma 
Alvani ndibute elaba Tembu ne Hewu lama 
Mfengu. Ndisiti kunokwenzeka na ukuba abe 
okunene ate nxu imilomo kumalungelo eziqu 
njengoko watshoyo  omnye  umbhaleli 
ngamhla utile. Yinto- nina imbangi ebangele 
ukuba  uti  cwaka  umzi  ongaka,  kanti 
unengqangula  zama-  dadana  ezazekayo; 
andilumani  nyatelo  ulitatayo  lomzi 
nakuzipina  izinto,  ute  cwaka,  kanti  noko 
sakukangela  ngase  lwandle  silike  sibone 
amadodana  emana  ukwenza  intlanganiso 
ekuti  kuzo  kupume  iziqamo  ezihle 
esingezibali kuba ziyaziwa ngumzi esiti, zezo 
zimana  ukubalasela  iminyaka  ngeminyaka. 
Endifike ke mna ndicinge ukuba ezi  ziqamo 
zivezwa kukudibana kwamadodana. Mna ma- 
wetu ndicinga ukuba lomzi wetu ungenza into 
enkulu,  nengantle:  ukuba  ungake  uzame 
iqinga lokudibana, yaye intlanga- niso enjalo 
ingadubula isiqamo esinge lityalwe msinya. 
Ngamafupi  lomcimbi  ndiwushiya ezandleni 
zamanene  akowetu  akwezindawo 
ndizibalileyo ukuba awu- picote,  :ati  ukuba 
awufumana  ulungile  kumiswe  indawo  apo 
singakuhlangana nge holide ze Krismesi, sibe 
nentlantla-  niso  emiyo  nokuba  kukanye 
ngomnyaka. —Ozibeka ezandleni zenu,

INYUSHU YENKONKOBE.
---------

      PARLIAMENTARY REPRESENTATION

AN  amendment  by  Mr.  HAY to  the 

University Incorporation Act Amendment 
Bill, raised the interesting and by no means 
academical subject of the representation of 
the  people  in  Parliament.  Mr.  HAY 
proposed that the University, as in some 
cases  in  England,  should  have  a 
representative in the highest Council of the 
country  ;  but  the  proposal  was  strongly 
opposed  by  Sir  THOMAS UPINGTON, 
although  his  colleague  Dr.  TE WATER 
somewhat  favoured  it,  but  thought  it  a 
subject  that  might  be  fairly  raised  in 
connection  with  a  general  redistribution 
scheme.  Sir  THOMAS UP-  INGTON’S 
objections  were  based  on  the  familiar 
reasons opposed by Liberals to University 
representation in the old country, that they 
have  degenerated  into  mere  Tory 
preserves; and Sir THOMAS prides himself 
on  being  a  thorough  going  Radical, 
although it  would be interesting to learn 
how he  reconciled  the  fact  of  his  close 
association  in  this  country  with  the 
representatives  of  what  passes  for  the 
rankest  Conservatism — Bondism. That, 
however, by the way. But coming to the 
debate in the Cape Parliament, we confess 
we  are  not  surprised  that  Mr.  HAY’S. 
amendment was negatived. It is part of the 
police of the party that has the power in the 
hollow of its hand now in the Houses of 
Parliament to grudge representation to any 
community that is  sufficiently intelligent 
as to kick against Bond dictation, ut to be 
profuse  in  giving  it  to  places  likely  to 
return  nominees  of  the  Bond.  Look,  for 
example,  at  the  representation  of  the 
Transkeian  Territories.  There  the  Bond, 
through  its  puppets,  insisted  on  the 
introduction  of  a  new  precedent  in  the 
representation of the people in the shape of 
single  seats  constituencies,  simply  and 
solely because the conceding of the normal 
number of seats meant the election of so 
many intelligent  and therefore anti-Bond 
members.  It  is  nonsense  to  suppose that 
Native representation bad anything to do 
with the stinting of the representation of 
Tembuland and Griqualand East,  for  the 
number  of  Natives  qualified  to  vote  has 
never exceeded that of the Europeans in 
both these electoral  divisions.  Our Bond 
masters, as early as 1887, saw clearly that 
Englishmen would return the mem bers for 
these  constituencies,  and  as  the  Bond 
policy has always been that of ousting the 
English  from  power  in  this  supposedly 
English Colony,  the only thing in these 
circumstances was to give the rooinek the 
irreducible  minimum  of  representatives, 
and so two members were given to the vast 
area  comprising Griqualand  East, 
Tembuland,  the  Transkei  and  now 
including Pondoland, while no member 
was  allowed  these  districts  in  the 
Legislative  Council.  Such  is  Bond 
fairness, and we hate it. When, however, 
Bechuanaland  was  incorporated  last 
year,  this  astute  body  again  so 
manipulated  matters  that  the  newly-
annexed territory had as many as three 
members given to ft in the Lower House, 
and one in the Upper. Vryburg, which is 
mote  Dutch  than  Mafeking,  which  is 
English, had two members conceded to it 
to Mafeking’s one. All because there was 
the prospect of Vzyburg sending down 
the  HOLTS-  HAUSENS and  SONNENBERGS, 
while Mafeking might elect a JOHNSON or a 
WIEL, Let  those  who  believe  in  Bond 
justice examine the Transkeian along with 
the  Bechuanaland  picture  of 
representation,  put  their  hands  to  their 
bosoms and say whether we are wrong in 
charging that body with exclusive dealing 
in this matter of the proper representation 
of the people Let them tell us whether this 
is  not the very essence of race ???eling, 
which  certain  ???  of  Bondism  would 
dignify by the title of National Party. No, 
no.  Let  righteousness  be  the 
distinguishing characteristic of the South 
African nation—not the “ dust throwing 
”  into  the  eyes  of  Englishmen  so 
eloquently advocated in a pamphlet by 
Mr. T  IERON,  M.L.A, some years back 
nor deceit.

JUDGE DE KORTE has been suspended by 
the  Transvaal  Government,  and  the 
suspension  has  been  confirmed  by  the 
Volksraad.

------
DURING the Queen’s Birthday festivities 

at  Victoria,  British  Columbia,  a  bridge 
collapsed  and  one  hundred  persons  were 
(drowned.

------
THE S.S. Greek,  which  is  expected  this 

week,  brings  about  500  additional  troops, 
including a mountain battery, which goes to 
Natal.

-----
DR. DARLEY-HARTLEY, of East London, has been 

elected first President of the South African League. 
The  doctor  has  long  been,  known as  a  convinced, 
sound politician in these parts.

------

FIVE hundred and twenty-three persons were killed, 
and  seven  hundred  and  twenty-four  injured,  in  St. 
Louis and vicinity during a cyclone which de-
vastated the Missouri region last week.

-----

Uti  umfo:  ‘Kanye  akunaninani  intombi  eqabayo 
kunefundileyo.’ Kaloku uyitshatile lentombi ifundileyo, 
wayifaka  kweloxobongo  lendlu  lingaxeli  nento  le, 
mhlaumbi lendlu nguvimba wakokwabo, isaza kwakiwa 
indlu,  akuko  nento  kulovimba  :  kupela  ngumranjana 
wefelane.  Ifike lentombi yomntu nempahla yayo entle, 
itsho lovimba azale. Umve lomfo selisiti:  ‘Hai intombi 
efundileyo,  ayindi-  pakeli  ukutya  kwase  mlungwini 
ayindenzeli  zipudini,  nempahla  zam Zimdaka.’  Kodwa 
esitsho nje akuko nto ikoyo kulendlu.

Zibhenceni  nani  bafondini,  nyamezelani 
uuahlwempu, nibutwale kunye, nomfazii makangabekwa 
tyala  nalapo angenalo.  Nit,  mabatwale i  bonnet  ne hat 
kungeko nento engqinelana nezo bonnet.

Bonisanani endlwini yenu, nixelelane intswelo zenu 
nitwalisane  ubunzima,  ninga-  bhengezani  emapepeni. 
Elokugqjba,  ukuba  indlu  yenu  niyiseke  kwelo  Liwa 
liqinileyo  aziyikubako  ezinkatazo  nibulalana  ngazo; 
Enkosi  ke  Mhleli  otandekayo,  ngokundi-  nyamezela 
kwako.—OBONELI ENDULINI.”

Singati kubahlobo betu basetyhini, alungi- le nawabo 
amanqaku kulomhlati,  Asingawo wokuncokola  abafana 
bodwe.

Kutiwa waka wati u Satana ngomnye umhla waya ku 
Mperiste Omkulu. Wafika wenjenje :—Wotu ndize kuwe, 
nceda uze uye kuxelela le Nkosi niyikonzayo ukuba nditi 
ndidiniwe  ngabantu  bayo  ukuba  bemana  ukuza  kucela 
imihlaba  kum,  kanti  ndingulamntu  wayelahlelwe 
ngapandle  kusitiwa  andilunganga.  Andazi  ke  ukuba 
kutenina lento ndisukelwa ndizihlalele.

Yinto  eyenjenjalo  kade  ke  ukuteta  umntu 
obecekisiwe  xa  abona  abantu  bebuya  bese-  selela 
kwakuye,  befuna  ukuba  babe  nezinto  abamana 
ukuzimfimfita  kwakuye.  Esinga-  ziyo  ke  ukuba 
esisimangalo sale nqoberu singaba sitinina.

“  Sanukuqala  nindingxamele  ngalonto  nina,  mna 
ndifuna nindifundisa ukutandaza  kuqala,”  latsho elinye 
iqaba  xa  lalifutwe  ngabashumayeli  ababini  kusenziwa 
imvuse-  lelo  mzini  utile  befuna  ukuba  ligqobhoke 
kwangoko.

Okwenene amngcambazisile ngomtandazo umzalwana 
lowo wada wahlabeka waselo zinikela kwangoko.

“  Wena  Sarah  sitandwa  ubuteta  nabani  paya,  nabe 
niteta  ntoni  ?  ”  Intombi:  ’•  Wena  ububanjelwe  ntoni 
ngamapolisa  izolo?  ”  Isoka  :  “  Bekusitiwa  ndinxilile, 
ndihlauliswe  i  15/.”  Intombi:  “  Hayi  ke  mna 
sendizilungiselela ukutshata no Aaron endikolwa ukuba 
sohlala  ngobungcatu  soba-  bini.”  Isoka  :  "  Awu  ! 
uyandalana  Sarah.  Yo,  yo,  yo,  kanzeke  toro  ndange 
okokugqi-  bela  ”  Intombi  :  “  Itshayile  intsimbi  yo- 
kwahlukana kwetu sobabini silimandini.”

Lento  isizwe  somelezwa  ngokucoceka 
kwamankazana  aso  ;  kwakuti  kubeko  ama- 
nkazana umhlaimbi intombi ezizidla ngo- buntu 
bazo zize zide ziyokwenda zingazi- ngcolisanga 
ngalamfokotshelana abafana bangena similo.

Kwisizukulwana  sentombi  ezilolohlobo 
kovuka  uhlanga  olomeleleyo  ngakwizingco- 
liso zomzimba nompefumlo, saye ke sika- ngele 
pambili kwixesha esode nati bamnya- ma base 
Afuka sifikelwe yileyo mihla yamatamsanqa.

Enye  yamadoda  aselete  akangela  alibona 
eloxesha  (nakuba  lingekafiki),  yenjenje 
ukumchaza umfazi  weloxesha :—“ Yimfihla- 
kalo yento entsha, kuba llizwi eleza kusi- ndisa 
elihlabati  lapuma  kumfazi,  kuba  ulaulo  luka 
Adam  loba  lupelile,  waye  u  Mdali 
eyakuzixhoma zonke izinto pezu ko Eva. Ewe, 
abokuqala  baazakuba  ngaboku.  gqibela, 
nabokugqibela  babe  ngabokuqala,  xa  lomfazi 
mtsha uyakuba edaliwe ngu Tixo zonke izinto 
zolaulwa nguye.

Abafazi abasayikuba sakedamela ubufazi babo, 
kodwa wona amadoda ayakuti, akwaba sisidalwe 
saba ngabafazi, kuba abomeleleyo baya kutotywa 
ezihlalweni  zabo  kukweliswe  pezu  kwazo 
abalulamileyo. Akusayi kubako nto intsho , koko 
komana ukuhlaziywa ??? zindala.

Ubukumkani  bake  (umfazi)  buyeza—  umhla 
wokupakanyiswa  kwake  kubo  bonke  ubungcatu 
nococeko. Sasiya kususwa isigxeko kuye siposwe 
pezu  kwendoda.  Nina  nzala  yelizwe  lakowetu 
sebenzelani  ukufika  kweloxesha  sobona  imihla 
ekanyayo,  zovuya  izizukulwana  zenu  ; 
nowagcinela kuni amatamsanqa owadulayo.”

UKUTENGWA KWE MIHLABA.

NKOSI YAM,—Ukuposa  izwi  malungana 
nalomcimbi  ungaka  ubukulu,  unje  uku-  lunga, 
akungexegaxegisi  nto  kuwo.  Into  yokurweba 
asikuko  nokuba  ilungile,  kodwa  yana-into 
yokutengwa  kwemihla-  ba  ilunge  ngapezulu. 
Okunene  wonke  umzi  uhleli.  ucopele  ukuva, 
nokuqonda  ngenqaku  lokutengwa  kwemihlaba 
nga-    pambi kwelokurweba. Kodwa ndinezwi 
endifuna ukulibhekisa ngentobeko enku- lu kwelo 
zirnvo  zombini  zisingetwe  lu  Manyano  lwase 
Qonce.  Kuqala,  Uma-  nyano  ngokurweba 
lucingelwa ukuba lulungile  nguwo wonke umzi 
ontsundu, nomhlope,—manditsho, kuba ibonakele 
imveliso yomanyano kwezinye intlanga. Kodwa 
olwase  Bhai  ndinosizi  ukuti  lu-         fike 
lwabangela  ukuba umzi  ungazivuli      kakuhle 
indlebe,  nezandla  zawo  zibe    nzima.  Okuya 
ndandihlala  e  Lusulu  ndandimana  ndibuzwa 
kakulu ngaba tati-zahlulo zolo Manyano, ndingabi 
nakubakanyisela ngapandle kokuba nditi,    —Hai 
kaloku,  singeva  ngani  tina  nina  batati-zahlulo. 
Kube  mhlope  ke  ukuba  kuya  kutyeba  abapati 
abase Bhai kupela. Omnye umzi lo wona mause 
usonga  isandla.  Kanti  noko  olu  lwaso  Qonce 
lupezu  komgaqo  olungileyo,  lo  wokuba  kuko 
abapati  abanga  madoda  amakulu,  napambili 
emzini,  nadumileyo,  nanemizi  yawo  eshushu, 
anokoyikela  indawo  ezimbini  Eyokuqala, 
Kukuqekeka  kwe  mbiza  ezandleni  zawo; 
eyesibini,  kukuti  kanti  enza  iqinga  lokutyebisa 
abapati  bodwa.  Okwesibini,—Kukutengwa  kwe 
mihlaba. Lemihlaba iya utengwa lupi- na ublobo? 
Nokuba  kuya  kutengwa  imihlaba  elingana 
namalungu,  abatati-  zahlulo—ukuba  abatati-
zahlulo ngamaku- lu amatatu, nemihlaba ilingane 
nawo?  Ukuba  kotengwa  ubemnye  umhlaba 
egameni  lomnumzana  utile,  lomhlaba  uyakuba 
ngokabanina? Ndinenkolo yo- kuba baninzi abase 
nkungwini kulo mango wokutengwa kwemihlaba, 
aba-  ngatanda  bechazelwe  njengam  lo,  Ndi- 
nenkolo yokuba u Manyano lwamadoda amatatu 
namahlanu  lungaquba  bhetele  kunokurweba 
kwabantu abangama waka amahlanu

S, MDLIVA.
-------

MR. J. M.  ORPEN, M.L.A.,for Wodehouse is, we 
regret to hear, laid up in Capetown with an attack of 
marsh fever, contracted on the road to Chimoio. He 
has been removed to Bertram House, Avenue.

-------
REV. P.  K.  MASIZA, of  St.  Marks,  arrived  in 

Capetown on the 28th ult. on his return journey from 
Jerusalem, and is due at home to-morrow, when he 
wifi, we are sure, receive a warm welcome from his 
friends.

------
IT is stated by the Queenstown Representative that 

the  vote  of  “  no-confidence  ”  in  the  present 
Government,  to  be  moved  shortly  in  the  House  of 
Assembly, will not come from the Opposition benches, 
but will probably be Moved by a Bondman.

------

TIRED OF ISOLATION.
MAFEKING, Tuesday.—At a meeting of the 

Mafeking Chamber of Commerce, to-day, it was 
resolved to appeal to the Government to make it 
possible for traffic to be resumed between the 
Colony and the Protectorate, and the- Colony 
and the Transvaal, by means of horses, mules, 
and donkeys. They sug gest the appointment of a 
competent officer at Ramthlabama, on the main 
north  road,  and  on  the  Transvaal  fron-  tier 
between Mafeking and Zeerust,  to whom full 
discretionary  powers  can  be-  given  to  admit 
sound animals after thorough disinfection.

        FENCING AND RINDERPEST.
VRYBURG,  Tuesday.—A  deputation  of 

farmers’  waited  on  the  Divisional  Council, 
offering  to  fence  the  Transvaal  border  if  the 
Government would provide poles and wire. The 
Council resolved strongly to recommend this to 
the Government., and also passed a resolution 
hoping the Government would immediately give 
effect to the recommendation which was made 
last month allowing that all cattle which pass 
any quarantine lines be shot.

THANK YOU FOR NOTHING.
CAPETOWN,  Wednesday.—Further 

meetings  have  been  held  in  the  country,  and 
resolutions  carried  thanking-  the  Transvaal 
Executive for the release of- the Reformers, and 
pleading for further clemency for the other six.

ELECTIONEERING.
VRYBURG,  Wednesday.—Tnere  was  a 

good deal of excitement here over the election 
for  the  Legislative  Council.  Mafeking  voted 
solid  for  Mr.  Wright  and  Vryburg  for  Mr. 
Hassfarther. The actual result will not be known 
to-day,  but  Mr.  Hassfarther’s  supporters  are 
confident of his return.

THE MATABELE REBELLION.
BULAWAYO,  Wednesday.—Sir  F. 

Carrington and Staff arrived yesterday evening. 
His  present  intention  is  to  tend  out  three 
columns  into  the  Matoppos  under  Colonel 
Plumer and Captains Spreckly and Mcfarlane. 
Hot work is expected in the Shiloh and Inyati 
districts. The Victoria column is expected to join 
Laing at Belingwe.

An additional welcome was presented to Mr. 
Rhodes  yesterday  at  the  Sports.  Upwards  of 
three  thousand  were  present,  and  immense 
enthusiasm was displayed. The people heartily 
cheering  Mr.  Rhodes.  The  latter  was  much 
moved by the sincerity of welcome, and replied 
in a feeling speech, and congratulated the people 
on dealing with the rebellion So successfully, 
and said he proposed to live amongst them. With 
regard to the attacks made upon him, he said the 
venom of these would recoil upon those who 
made  them,  and  trusted  the  opinion  of  his 
enemies would speedily change. He added he 
did intend,  and thought  it  best,  to  devote his 
undivided  efforts  to  the  development  of  the 
country.

It is rumoured here that a white woman had 
been seen with the rebels.

TATI, Wednesday. — We overtook Lugard’s 
expedition  to  Ngami,  and  near  Palapye  the 
mules and horses appeared to need food badly. 
Lugard and party are in excellent spirits.

CAPE PARLIAMENT.  
HOUSE OF ASSEMBLY.

CAPETOWN,  Wednesday.—In the  House  of 
Assembly  this  afternoon  Sir  Gordon  Sprigg 
brought up the first report of the select committee 
on Pensions,  recommending pensions payable to 
Mr. F W. Burrowes (late Chief Collector of Cus-
toms) of £9.03 a year, and to Mr. J. D. Overbeek 
(Assistant Collector of Cus-- toms) to £400 a year. 
A pension of £1,000 a year to Sir Sidney Shippard’, 
on the abolition of his office of Administrator of 
British Bechuanaland, and to award a gratuity of 
£400 to Dr. Impey, on the abolition of the office of 
Medical  Superintendent  of  Robben  Island.  The 
report was set down for consideration, on Monday.

Mr. Douglass drew attention to the report of a 
speech of the Premier of Natal (reported-in to-day’s 
Cape  Times);  in  which  Sir  John  Robinson  is 
reported  to  have  said  that  communications  had 
passed  between  himself  and  the  Premier  of  the 
Cape on the subject of a through railway to Natal. 
Would he place a copy of this correspondence on 
the table of the House?

Sir  Gordon  Sprigg  replied  that  such 
communications had passed, but he

THE First and Second Raads of the Transvaal sat on 
Monday together in secret session, at the President’s 
request. Those who are in the know say it is quite 
possible that the question of supplying funds for ex 
propriating  the  Free  State  railways  was  being 
considered.

------

MR. FINCHAM, at the recent Congress, moved that 
the  League  approach  the  South  African  Political 
Association  with  a  view  to  amalgama  Son.  Such 
amal ???- mation, he thought, would vastly increase 
the importance and power of the League. The motion 
was carried.

------
THE latest official report about the progress of 

the fell rinderpest in the Transvaal is to the effect 
that a fresh case of rinderpest has occurred at Har- 
tebcestefontein, district Klerksdorp; also that 478 
oxen died in seventeen days at Selika, 32 dead and 
110 sick at Makapan (Pietpotgietersrust), and two 
dead and ten sick at Han's Masiebe’s.

------

TOWARDS the end of last week an Indian arrived 
in Durban, and reported to the police that a coolie 
woman—wife  or  not,  is  not  ascertained—had 
thrown paraffin over him, and then, with a lighted 
match,  set  him on fire,  on Thursday night.  The 
poor fellow was terribly burnt about the face and 
body, and had been in this state, according to his 
statement, all night. He was given a life into town 
by a passing wagon, and was sent from the Police 
Station to the Hospital. Sergeant Wallis is now in-
vestigating the case.

-------

                               IRINI NE BHAI.
MR,  EDITOR,—Ndincede  nkosi  ngale  nteto. 

Manditi u April lo udlulileyo ube nendaba ezintshi 
kwi  Rini  ne  Bhai—  ibiyi  navesiri  yabantwana 
abafunda kwi Zikula ze Cawa. Eyase Rini yaba 
nge 5 ka April. Intshumayelo zapatwa ngu Rev. J. 
Masiza wakwa Somerset, zamna-     ndi kunene, 
uviwo lwabantwana Iwalu- hle kunene. Isifundo 
lokuqala  saba  kwi  Miteto  Elishumi,  saqutywa 
kakuhle zintwazana ezincinane; kwalandela ezi- 
nye  izifundo  ezakolisa  kwi  “  Ndumiso  ” 
(Amaculo ka Dafeti ka lawo), ne inye indawo ze 
Zibhalo.  Into engabangako ngumbuzo. Ukucula 
kwaba  mnandi  kunene,  kwaye  kucula  amazwi 
amashu- mi asibhoz.o ; pakati kwalo mazwi kwa- 
kuko nemvumikazi ezibalulekileyo ezi- nje ngo 
Miss Dorcas Ncapai, no Miss Mdliva ; eluhadini 
ingu Mr, G. B. Ntsiko, olwati lwayinceda kunene 
ibhesi, eyona- nto yayiqwalela.

Ngo Mvulo yaba yi picnic etafeni lase - 
Rini,  imini  yayingatembisi  kakuhle 
ikangeleka ngokubanda nanga mvula, noko 
kwaqutywa  kakuhle.  Izinto  ezaye 
zibalulekile  zazizivenkile  zokutya,  neze 
gingerbeer, neze hopisi, kwadakwako no

Jongwalipela Ubhelu lomsele  
Umninawe ka Eluvinja Nondloloti; 
Udlabemkanyela nabamtandayo, Usifo 
sam lusasa nengqungqusi.

Kwakuko ne klabu (clubs) ezimbini zase 
Bhai zizokudlala nezimbini zase Rini. 
Layawa bhuqw' i Bhai.

IMVATO.
Emva  kwe  dinala  yavela  imvato  yo 

mtinjana,  kwavela  ofani  ngofani.  Ndayi- 
ngcina inteto ye  Journal kudala eyayite- ta 
ngale  mvato  yase  Rini  eyati....  “  Zaye 
iutombi ezintsundu zase Rini sezivate ngawo 
onke  amabala  omnyama.”  Isilika  zilapa. 
ndiyakolwa zazingayi ku- gxekeka nokuba 
zazimi  pambi  koKwini.  Into  ezimbi 
kulemvato  iyabaxaka  naba-  niniyo  kuba 
yinqaba  ukudlala,  wofika  kukupela 
ukuhamba  nje,  uze  uti  wakuba  kangela 
ubone  nawe  ukuba  ababantu   abonwabile 
nabo  pantsi  kwale  meko,  kuba  kaloku 
abayiqelile kuba yinto yamhla mnye; ize enye into 
kube  kubi  ukumbona  kwalamntu  ebehombe 
kanga-  ka  ngomhla  olandelayo  seleyenye  into. 
Enye into  ifike  lemvato ibahlute  ububele,  ufike 
bengasabulisi  mntu,  ize  ekugqibe-  leni  xa 
kugodukwayo ufike ngati badani- le, asuke alunge 
amazwi embongi yeku- dala eyati:

Zadan’ izazobe zo mtinjana,
Ziba zokangelwa ngabafana—omtina

   Lemvato yenziwa vintonina? (1) Kuku-      ??? 
ingqondo kumtinjana; (2) Kuku-

  swela intelekelelo kumtinjana ; (3) Kuku- swela 
imfundo  kumtinjana.  Kuse  ku-  hleni  ukuba 
bayaxakwa yeyona nto banokuzibonakalisa ngayo 
elizweni—ke  ngoko  mabazibonakalise  ngale 
ndlela,  Kutiwa  ngabaziyo  uti  umfana  xa  afuna 
ukufilisha uye afune ingubo ezintsha zokufilisha 
aze aye ngazo, iti ukuba into-   mbi ifike yamala 
ngezo ngubo, emke aye kusika ezinye, ati eti tu 
ngomnye  umhla  abe  seletsolile,  he  utini? 
Seyimamkela  kuba  kaloku  eyonanto  zingubo, 
kanti  nalondlu  iyakufa  kunye  nokuguga  kwezo 
ngubo. Anjalo ama Afrika wona.

into ete yambi kule Navesiri kukuka- taza kwe 
Bhai.  Enye  imambanyana  yase  Bhai  yagqobha 
ipuma  intete  ezi  ifura  i  Rhwiya  yada  yakulika 
nakwinte- nte enabafundisi yabiza le Rhwiya, ku- 
bonakala  ukuba  unkabi  amehlo  amnya-  ma. 
Waqonda  sekumva  ukuba  apa  kuse  zulwini 
asikuko  esibogweni,  wapuma  maputuputu 
akunakana.  Bati  no  “Jo-  ngwa  lipela”  waye 
odorwe  li  Bhai,  na-  kuba  yonke  imini  waj  e 
nkangana enge- na mseli ukuze kutiwe “ Ngudla 
bemka- nyela nabamtandayo,” ngapandle kwa ma 
Laukazi  esawabona  emanintshi  nga-  kona. 
Nyakenye  kuya  kuvingcwa  ama-  zibuko. 
Umongameli wcsikula eso ngu  Mr. Henry Dlepu.

CARLE messages have been received 
during  the  week  announcing  a  terrific 
crush at the Peoples’ Feast at Moscow in 
connection with the Tsar’s coronation. It 
is stated that owing to the impatience of 
the  immense mob to  secure  foot   and 
presents at the open air tables, a large 
number  of  persons  were  trampled  to 
death.  Further  news  shows  it  to  have 
been  an  unprecedented  catastrophe. 
Several hundreds of thousands of people 
besieged the booths containing the pre- 
sents, and trampled on each other. The 
dead  lay  in  heaps.  Thirteen  hundred 
people are known to have been killed, 
and  a  great  number  of  others  injured. 
Nevertheless the programme of festivi-
ties  was  maintained,  and  the  Tsar 
attended the ball the same evening.

------

W. BAKER, of Johannesburg, with the 
approval of the Chamber of Mines, has 
prepared statistics from forty-nine com-
panies,  showing  that  the  natives  now 
employed  by  the  companies  not  less  than 
3,000 are daily incapacitated for work by the 
influence of stung drink. There are over one 
hundred mines, thus doubling the numbers. 
The wages which these druken Kafirs have 
lost is about £119,475 per annum. If these 
£6,000 Kafirs were fit for their work there 
would be no question as to the shortness of 
Labourers.  Of  these  forty-  five  companies 
thirty-six  have  expressed  themselves 
strongly in favour of total prohibition. Seven 
are  opposed  to  it,  but  express  themselves 
strongly that  the law requires alteration in 
many respects,  and to be more rigidly en-
forced.

------

KWAVOTWA.
Pezu kwelika Mr. Merriman iceba ya  hlulelene 

ngoluhlobo : —
O-EWE .............................
O-HAI ..............................

LOCAL ITEMS.
              Badliwa

O-EWE (11) : Messrs A S du Plessis, Kleyn 
Marais, Merriman, Sauer, Van der Vyver Van der 
Walt, Van Zyl, no Van Wyk. Aba bali : Messrs. 
Joubert no J T Molteno.

O HAI (60) : Messrs. Abrahamson, Berry, 
Brab???, Brown, Crosbie, Dempers, Des Veges, De 
Villiers, D. C. De Waal, P. de Weal, Douglass, J. P. 
du Plessis, Du Toit, Fame, Frost, Fuller, Haarhoff, 
Hay, Holtz- hausen, Hutton, Immelman, Innes, 
Jones, Kleyn, Krige, Laing, Le Roux. Logan Louw, 
D. J. Mar; is, J. 0. Molteno, Norton, Olivier, 
Palmer, Roberts, h, Rautenbach, Ryan, 
Scheimbrucker, Schreiner, Sivewright, Smith, 
Smuts, Sonnenberg, Sprigg, Tamplin, Te Water, 
Theron, Thompson, Upington, Van Heerden, 
Vanes, Venter, Warren, Weeber, Wege, Weil 
Wiener, Wolfaardt no Wood. Ababali: Messrs. 
Lawrence, no Smartt.

Laba ke liyawa elelama Qwelane.
Pezu kwelika Mr. Innes:

O-EWE

O-HAI

Kanti nase maqabeni lento ikukuqubela pambili 
iko !
siye  emaqabeni,  sabona  ngoku  kuko  ingcango 
ezindlwini  zawo  ezinamaqaga  nezitshixo  zase 
Mlungwini. Oko sasiwagqibele evala ngezitebe 
ezilukiweyo  ezinomgoqo  oxabayo  ngapakati. 
Site, ewe, ayaquba amaqaba. Kubhetele.

   Sakuba pezu kwale ndawo yamaqaba, sifamene 
udano  olukulu  sakuba  sibuze  kuwo  ukuba 
ayasenzelwana  inkonzo,  akuti,  Hayi.  Kanti 
kukwindawo ezimelene nezikolo. Amagqobhoka 
antsundu  awaqubi  kakuhle  ngokusuke  aqonde 
ukuya  ezityalikeni  angatini  nomnqaba. 
Abafundisi bayikangele njanina bona lento ?

THE English  Mail  per  Norham  Castle  will 
arrive by the train due here at 3'45 p.m. on Friday.

REPORTS are current in military circles that a 
detachment of Imperial troops will be stationed at 
Kingwilliamstown,  and  that  the  barracks  are 
being  cleared  for  their  reception.  The  Mayor 
would do well to communicate with the General 
to ascertain the truth of the report, and as far as 
possible to encourage the idea. That it would be 
acceded to seems clear from the fact that a number 
of troops have been sent out in view of the dis-
turbed state of affairs; and as there is no idea of 
withdrawing  them  soon,  they  may  well  be 
quartered here.

—o—
MR. JOHN WALKER, the railway contractors’ 

representative for the King- Somerset  junction, 
has  been  in  town  making  arrangements  to 
commence work. Some of his material is already 
at East London. On Monday he had interviews 
with  public  bodies  about  matters—such  as  the 
locality of the station, and so forth.

BEFORE the  Kimberley  Magistrate  last 
week, Mr. Gardner F. Williams pleaded guilty 
to the charge of storing arms and ammunition 
without a licence, and not guilty to count two 
of removing a rms and ammunition within the 
Colony,  and  count  three  of  removing  them 
beyond the borders. Mr. R. Solomon, Q.C., for 
the defence spoke nearly an hour, and urged 
that even if convicted the penalty should be a 
fine  in  the  smallest  coin  circulating  in  the 
Colony. To aid a rebellion in the Transvaal by 
moneysupplies or arms and ammunition was 
no crime against the laws of this Colony  The 
offence,  if  it  was  an  offence,  was  purely  a 
technical one. The Magistrate convicted on all 
counts, and fined Mr Williams £10 on each, 
£30 in all, or three months, with four days in 
which to appeal to the High Court of Griqua- 
land  West.  Mr.  Williams  was  heartily 
congratulated  by  everyone  in  Court.,  those 
present  including  Kimberley’s  leading 
inhabitants.

MR. INNES SCORING.

THE Hon. J. ROSE-INNES has inaugurated 
his Parliamentary Leadership of the Opposi-
tion by a successful stroke of generalship in 
the matter of the campaign he organised for 
the release of the Reformers. No sooner did 
Mr. KRUGER recognise

Ngo 1892 u  Mr.  A.  L.  Goldwater  onezi- 
ndlu ezintatu zokutengisa amayeza e New York 
uve  ngeyeza  lika  Chamberlain  lokohlokohlo 
lengqele,  nelo  mqala,  ate  ke  wa odola  iqela 
efunela  abateng;  bake  Latengwa  kakulu 
kwafuneka ebuye wa u- mela kwakona. Ngexa 
lase Busika    utengise ngapezu kwe 24 dazini, 
Uli  eku     kohleleni  liyanceda  kakulu. 
Litengiswa ngu R. Lumsden & Co Umpitikezi 
ma- yeza e Qonce. 

Bagqitana
O-EWE (28):  Messrs.  Abrahamson,  Beard, 

Berry, Brabant; Brown, Crosbie, Douglass, Frost, 
Fuller, Hay, Hutton, Innes, Jones,



We are offering all the above Lines “to arrive” 
and whilst Landing.
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    IZINTO NGEZINTO  
KAZI WOFUZA WUPINA ?—Kuko 

umntwana We Natuva osand' ukupehlelelwa e 
Bloem-  fontein  ngegama  lokuba  ngu  Paul 
Jameson Rhodes,

.AMAXABISO.—Iminyule  engaxeli  nto  ite- 
ngwa e Johannesburg nge £17 10/ umnye, aye 
amahashe afanelekileyo erolelwa i £15 kuse kwi 
£20 lilinye.

OWENZAKELEYO—Kuko  indoda  eyenza- 
keleyo  ngokuwa  esitupini  nokuba  kuselu- 
dongeni ngase Ndwe; ihle kuloliwe ingena nto, 
okwcsibirii yacholwa seyifile.

UFUNAUKUNCADA.—U  Toku,  inkosi 
entsu- ndu ngasentla ko Mzilikazi, ibiye kucela 
kuma  Ngesi  kwa  Bulawayo  ukuba  incedise 
abelungu ukocumza ama Ndebele.

ENYE INDLELA KALOLIWE—Lixhapetshu e 
Kaladokwe  kwenziwa  umtandazo  wokucela 
ukwenziwa  kwendlela  kaloliwe,  esuka  e 
Kaladokwe iye e Romani igqite e Skapu.

ISIXAKI—Ngo Mvulo ongapaya e Kimbili 
kubonwe ngabantu ababini abantsundu besi wa 
estrateni bepuma umpefumo. Umfo oyi mfama 
nentokazi ehamba ngomlenze womti.

IMBUBHO —Kuhle  ingozi yokudubula kwe 
damaneti e Bida, umzana osemantla e Afrika, 
amabhotwe  ekomkulu  atshatyalali-  swe  tu, 
kwafa  nabantu  abangapezu  kwama-  kulu 
amabini.

REV P.  K  MASIZA.—Lomfundisi  ufike  e 
Kapa ngo 28 May. Ubezimisele ukusuka Kona 
ngo 2 June, afike ekaya ngo 5 June Uyalibulala i 
Bandla le Krusi Kakulukezi ngemitandazo yalo.

HAYI  UTYWALA —  Kuko  amadoda 
amhlope  amatatu  e  Haptini  ate  asela  iveyine 
kanti  yi  carbolic  yaye  ifuna  ne  sherry.  Enye 
indoda  ife  kwangoku  amabini  ase  hospatala, 
akubonakali.  Ukuba  bebengabazili  ngeku 
ngenje.

UBURALARUME—Kuko  amadoda 
amahlanu  adutyulweyo,  kumngxuma  wase 
Koffyfontein aye ama 20 ??? kakubi ngokube- 
twa. Kuvakala ukuba umzi wase Koffy- fontein 
awvutwa yilampato kubapati be mingxuma

AMASIKIZI OTYWALA. —Baye balala 
indoda  nomfazi  ebhedini  benxile  bobabini 
beludaka  pakati  kobusuku  bamraxa  wafa 
umfazi  ide  lendoda  yaza  kuvuswa 
ingazinto   ???  ilele  nayo  selependula 
ububhedebhede pipi pi. Hayi utywala!

INGOZI.—Inkwenkwana ka Mr. H. van Zyl 
ngase  Tsurini,  ibhukuqelwe  ngamanzi  eketile 
abilayo;  noko  isapilileyo  itshe  kakubi. 
Seyipinda  lento  ukuhla  kulomzi,  enye 
intombazana  yemka  kweli  kwangoku-  tsha 
ngamanzi abilayo

ABARODONYISHIWEYO.—Indoda engu 
Mr. Brodie ebisebenza ukwenza olucingo luya e 
Yoputa ifunyenwe ifile ngapandle kwe ntente 
yayo e Blantyre. ??? ka ezibini zayo zifunyenwe 
mganyana  nentente  nazo  zifile  zihlatywa 
ngemikonto  entliziyweni.  Kubonakala  ukuba 
bagwintwe ngabemi belo.

E  NYARA.—Apo kuxelwa ezendoda ebo- 
nwe ngolwesi Ne itwele isikuni somti kumzi ka 
Sir  Henry  oyi  ???  lbona-  kele  isibeka  pantsi 
isikuni  ikangela  ema-  zulwini.  Yabonwa 
seyiyekete  pantsi,  lalal’  ivukazi  itshoba  kwa 
oko, Eqangqululwe amagqira ate intliziyo yake 
ihliwe lidumbe, elibangwa luselo olunamandla.

INGABA KUNJALO NA?—Enye  indoda 
Ehlala isemva ukuhlaula imali zepepa le ndaba, 
yenjenje ukuzikusela ;  ??? nganina ukuhlaula 
ngexesha  tina  apo,  kuba  sinemigama  eli  12 
ukusukela  kwindawo  enololiwe,  ima  25 
ukubakude  nemilambo,  zizigidi  ukubamgama 
ne zulu mibini kupela ukuba kufupi ku Satana, 
ne  dyaliti  ezima  20  kupela  ukuba  kufupi  ne 
nkauti. Sopume- lela ngayipina indlela?

LINQUMILE INQATA —Avuya atsiba iziciti 
ama Bhulu lakufa ilizwe kwa Nobengula, aye 
esiti  u  Tixo  uwapindezelela  kuma  Ngesi 
ngesenzo  sika  Dr.  Jameson  avakala  esiti:— 
''God slaapt niet ” Emva koko kwehla imbubo 
ye damaneti e Rautini akwafa na linye i Ngeei 
yangama Bhulu odwa—ngokn kungene ncsisifo 
senkomo  singu  Lindipasi  naso  siyanyhatya 
kuni. Linqumile ke inqata ku nkabi, zintsizi.

OTANDA INJA—Nga  Sabata  itile  e  Klerks 
dorp  langena  elinye  igqubakazi  lentombi 
emhlope  lihamba  nenjana  yayo  encinane. 
Umgcini lucango ute unqanda inja leyo Ukuba 
ingangeni  etyalikeni,  uve  selemonxe-  kwa 
ngempama  yilentombi  isiti  "  Sipixi  ndini 
uyinqandela  ntoni  inja  yam  le?”  Yesuka 
yayitabata inja yayo yangena etyalikeni eyipete. 
Umgcini  lucango  uyiyekile  lento,  kwaye 
kubonakala  noko  ukuba  indlati  zite  fuku 
ngumsindo

ABASHUMAYLI BENENE-  AROLE inqaba 
ngoku ama Salveshoni ukuzama ukuba abantu 
baguquke.  Ngamhla  utile  elinye  ijonazana 
liqubisene  nenene  esitalatweni  laza  labuza 
ngenyameko ukuba sekulixesha linina ngoku? 
Lipendule  elinene  lati—  Yimizuzwana 
imashumi  mabini  ???  intsimbi  ezisibhozo 
Lixhumile elijonazana lavakala lisiti—Yitsho! 
sekusele imizuzu emashumi mabini qa ukuba 
usindiswe  Lalekela  lati—ukuba  Unokurola 
isikisipeni Ubeke kulenkongozelo woyifumana 
kwakona i losiikisipeni seyipindiwe kibini.

ISAHLUKO  SENGO 1 —Siva ukuba kuhle 
Ingozi embi e Harrismith, intombi engu Miss 
Venter ibisosela umntu kanti ungxa shiwe suka 
wadubula,  waqengq’ugodo  kunina  wayo. 
Nentombi  leyo  sekubonwa  kubonwa  ngenxa 
yukotuta kwayo.— Kuhle enye ingozi e Rautini, 
intwana eminyaka mibini ibimana ukudlala nge 
revolver  kanti  ilayishiwe,  yadubula  yangena 
esiswini imbumbulu; ite noxa irolweyo ??? yafa 
emva kweyure ezimbini lonkwenkwana. Kuko i 
Netevu ebonwe selifile e Komani kubonakala 
ukuba  inyatelwe  nguloliwe,  ibonwe  emva 
kokuba  sekugqite  ololiwe  ababini  pezu 
kwesidumbu  sayo  —Siva  ukuba  kuko 
abatsundu abenzakeleyo kufupi no Qoboqobo. 
bebesisa indiza eziluhlaza e ma- likeni e Qonce 
ngwenqwelo, kukwele umfazi nendoda, belele 
emanqineni  e  Red  Hill  yawa  inqwelo, 
yafunyanwa  indoda  leyo  seyifile,  umfazi 
engenzakalanga  kuyapi  Yaba  iyabuya  apo 
lonqwelo ukugodusa esi sidambu.

AWAVUTWA NGU MTETO WE BHULA— 
SIVA Ukuba kwelinga pakati kuke 
kwapikiswana Umkangeli we Bhola nelinye i 
Bhulu elaso- ko liwuchasile lo Mteto we 
Bhula. Ude wati Umkangeli kulendoda i “ 
Namhlanje ndifuna ukukubonisa ukuba 
ngenene ibhula le ibangwa luhlobo lwentala 
eseboyeni Watsho warola imela watata intwana 
yokwekwe egusheni waze warola ??? ??? walibiza 
eli Bhulu ukuba lize kukhangela likangele livakele 
lisiti ???
suse lentsimbi yako ukangele ukuba iyabo- nakala 
na  lento  Ndiyanazi  nina  ningaba-  ntu 
abanamaqinga Sake sakohliswa ngale ndlela e Bhai 
kwatiwa  masirole  imali  sizokubona  izimanga. 
Okwenene  siyirolile  lomali  sangeniswa  endlwini 
ernnyama  samana  ukuboniswa  amadanyadanya 
awaba ngati zizinto ezipileyo, kanti yimifanekiso 
Kodwa injalo lento undibonisa yona Ka- ususe le 
gilasi yako sidenge ??? ukuba Wosibonana eso 
silwanyana." Wafu mana wexakwa Umkangeli.

EZASE TSITSIKAMA —Ilisiko  elibanjiweyo 
ngumzi  oma  Tsitsikama  ukuti  umyeni  xa 
asafilishayo awazile amasi ase bukweni, ati ukuba 
ute  wawatya  kanti  seleya  kuba  ngovalileyo 
intombi.—Obeke  wahambela  emzini  otile  ubuye 
engawuhlanganisi umlo- mo akuva enye intombi 
izokubika  ukuba  iyatshata  ne  Qeya  pofu  Iona 
lingekezi  ngo  kwalo,—yintombi  ye  Mfengu  ese 
lizokubika. Niya pina mzi ongu mtinjana ?—Umzi 
apa upucukile ngati kukancinane nje! Ngenye imini 
kubonwe inene elintsundu likwele no mfazi ekalini 
ebope  amahashe  amane  besiya  ecaweni.  Good 
again  Msizi!  —  Ube  mnandi  kakulu  umdlalo 
wosapo lwe A Souls ubupetwe ngu  MISS Paulina 
Mtimkulu  obulilungiselelo  lwe  Queens 
Birthday,  ???  kuba  amaledi  ati  axakwe  kakulu 
kutoba  xa adlalayo  ngenxa  ye  ziteyisi.  Kwade 
kwase  busuku  kupungwa  iti  nekofu,  wasiyekala 
umzi.—Ute  kanti  omnye  umduna  ilisikizi  into 
yokutya  ejingwe  ngamaledi,  suka  wabila  wanga 
ufutaniselwe wabehle wa sibika ukuba selekolisile 
emva kwemitamo emibini.—Ixego le Bhulu, u Van 
Wyk life ngebhaqo kutsha nje Kwati  ??? ligqira 
kwafumaneka ukuba libulelwe sisifo sentliziyo —
Yete!  Livakele  lidanduluka  elinye  i  Qeyakazi 
xa ??? wokubhubha kwe titshala  ??? kulu,  yabe 
yahlukaniswe  nabo  ngesizatu  esingaqondakaliyo 
kuba kweli yinto epetwe ngokwenja ititshala.

       
      OWONWABILEYO KUBO
                   BONKE.

                    ------
  Kwezi  yure  zinga  mashumi  amabini  anane  elona 

xesha umntu afanele uku- ziva enele kusemva 
kokuba  ehluti.  Banjalo  ke  bona  abantu 
abapilileya.  Wanele  umzimba  sonwabile  ke 
njengo  kungati  siblaule  ityala  letu,  sinobubele 
nobuntu, ukuba ke sino kupa ngoku kululeka,” 
okona  kukuko,  utsho  umlobo  wam,  kuvela 
kwisisu esihlutiyo.”

Ewe utini ngezisu ezifayo ezininzi kangaka? 
ezifike  zibulale  abaninizo  kude  ukudla 
okutandekayo  kwabanye  kungafuneka  angade 
umntu azincamele ukubaale; O. Yenye into leyo.

Ababantu  balusizi  ngabo  abangati  njengo 
Miss Wallace ukuba esitsho kule ncwadi yake. “ 
Ndandingasa  balelwa  kwabo  batya  bonwabe 
Bendisoyika noku- tya. Bendilamba—
nangenwa kuku-
tyafa kuba ndingatyi—ndandinoku tini? kwaoko 
ndakuba  ndityile,  ndiqale  ndizive  intlungu. 
Bekufanelana ikusu- tya okumanzi  naxa ndide 
ndakucola ukuhlafuna kunga ncedi Into. Kwala- 
ndela intlungu ezinkulu kwanesifuba, nokumana 
ndikonyuluka. Bendinga- funani konke na nento 
etyiwayo  ngango-  kuba  bendihlala  ndiugatyi 
kudla kulukuni  imihla emininzi  nditata  kupela 
amasi ne soda water. Yati, ke lento yandibangela 
ukutyafa ndabitya kakulu. Lento ke yaqala ngo 
July  1896  ngexa  endandihlala  e  Wellington. 
Shropshire  yaqala  kancinane  kungeko 
kungxama. Ndandi diniwe ndityafile, kwaza ke 
kwangena  ukungaku  tandi  ukutya  nezinye  ke 
indawana esendizi xelile. Ndasebenzisa amayeza 
aqelekileyo okungetyisi kodwa akandi ncedanga. 
Emva koku twala nzima inyanga ezinta- ndatu 
ndafunda eucwadini ukuba incindi yonozalakazi 
u Seigel iyasi pilisi esisifo ndayaku tenga ibotile 
ku Mr, Bates umtengisi  mayeza e Wellington. 
Emva  kwe  ntsuku  ezi  mbalwa  ndilisebeuzisa 
ndaziva ndi betele, kwati kona ndakuba ndigqibe 
zatnbini  ndapila  ngqe,  kususela  oko  ke 
ndasoloko  ndiliyaleza  e’iyeza  kwizi  hlobo 
ezininzi, ezinje ke zaba no- kuncedeka njengam. 
Ungayi  shicilela  lencwadi  ukuba  uyafuna 
(ibalwe)  Minnie  Wallace,  Nurse,  The  Union 
Workhouse, Oldham February 22nd 1895,

Kwenye  incwadi  ebalwe  ngo  January  8th 
1895 ngu Mrs. McCallain wase 40. Downsfield 
Road, Walthamstow, near London ixela ukuba 
intombi yake u Emma yahliwa sisifo ngexa lase 
Ntlako- hlaza ngo 1886 kanye seso sifo sixelwa 
ngu Miss Wallace, yayikufuna ukudla. Ze kuti 
kwakubekwa pambi kwayo iku- shikilele ngoku 
ngakufuni,  “  Ekuha-  mbeni  kwexesha,”  itsho 
incwadi  youoza-  lakazi,  intombi  yam  yatyafa 
kakulu nga- ngokuba ingabi nako nokuhamba. 
Ama- yeza esiwaqelileyo nawama gqira akasi- 
ncedanga luto. Waba njalo iminyaka esibozo.

“ Ngo June, 1894, yaqala ukutabata Incindi 
yonozalakazi  u  Seigel  esasi  sandulu  kufunda 
ngayo encwadini eyayi sole endlwini. Wabanoku 
caca ngeveki ezi- mbalwa, kwati kona kwisituba 
se  nyanga  ezimbini  wapila  kunoko  ebenjalo 
ngoku akabiki ndawo u Emma lowo unako uku-
tya  intlobo  zonke  (ibalwe)  Mrs.  Henrietta 
McCallam.”

Uvuma  ati  u  Hemer  “  Bayavuya  abantu 
abawelwa zindonga ezipakamileyo zase Troy.” 
Baruya  ngapezulu  abo  baugazange  babe 
ngapantsi kobunzima obukulu boku- ngetyisa.

Bavunya  ngapezu  kwabo  bonke  abo  bate 
bapakanyiswa  liyeza  lono  zalakazi  u  Seigel 
babekwa kwisimo sokuba basele, batye bagcobe 
ke zonke ezizinto zinoku- hlanganiswa zingenza 
umkosi ongapezu kwowaka wako kumzi wama 
Grike.

           
          AMANANI EZINTO

E  QONCE  2  May—Ibhotolo  10d  ne  1/9 
ngeponti , Amaqanda , 1/ ne 1/l1 idezini. Irasi 
eluhlaza 1 6 ne 3 6 ideziini, Ihabile 10/ ne 11/9 
nge  10>  leponti,  ltapile  7/6  ne  10/  nge  100 
leponti,  Umbona 12/3 ne 13/  nge 100 leponti. 
Inkuku 1/ inye, Amadada 1/9 lilinye, Amatanga 
1/ ne 1/7 idezini,  Imbotyi 15/  ne 16/  nge 100 
leponti, Inkuni 10/ no 28/ ngeflara.

--------
E RINI. May 31 —Ibhotolo 1 /3 ne 2 2 nge- 

ponti, Irasi 13/ nge 100 leponti Imfele mbabala 8 
6 lulunye, Amadada 19 lilinye, Amaqanda 2/ ne 2 
9 idezini ihabile 12/7 ne 13 3 nge 100 ??? ??? inye, 
Irasi  eluhlaza 1/  ne 1/2 idezini,Inkunii  10/  ne 29 
ngeflara  Amazimba 12/3 nge 100 leponti, Umbona 
15/9 ne 16 6 nge 100 le ponti, Itapile 10/ ne 13 9 nge 
100 leponti, ikwakwini 3,6 no 5 3 inye.

INDLELA AWAZUZA NGAYO
UMXAKA U TROOPER

HOLLINS.
Kutshanje  litsho ipepa  eliyi  Uitenhage  omnye 

waba  tunywa  betu  uke  wanencoko  no  Mr.  J.  F. 
Hollins wase Church Street ongu mgcini ka loliwe 
(gadi) owazekayo kulama cala use Rafu, nangase 
Tinara nase Bhai ; ekute ke saba nokufumana inteto 
evela kuye. U Mr. Hollins lo ubefudula elilungu " 
lomkosi  wama  Polisa  ???  ate  ke  wako  futi 
kwimfazwe zama Xosa. Wayeko kwe- yama Ngqika 
nama  Gcaleka,  nakwi  ntaba  ka  Molose  Wayese 
luhlwini kwi mfazwe yaba Tembu wati ekugqibela 
walwa kweya Besutu, ate ke wafumana ubunzima 
ne ndlala kunye nabantu bakowabo. U Mr. Hollins 
uno inxaka nomxokelelwane awawuzuza kule mfa- 
zwe yama Ngqika nama Gcaleka. Ute emva koku 
wamiselwa  ekubeni  ngu  mkangeli  weqela  lama 
Valantiya xa liqeqeshwayo wagqiba iminyaka eli- 
shumi. Ngalo lonke elixesha u Mr, Hollins waye 
sebenzela  ilizwe  lako  wabo  kuko  enyinto  awayi 
tumanayo.  Make  ngaze  kulindelwe  nabanina 
nokuba  unokumila  kwehashe  ukuba  unokucanda 
kwinzima ezingaka aze noko apile ngqe, kwaye ke 
ku  Mr.  Hollins  noko  waye  ngaqondi  kuhluma 
imbewu ye Ngqa ngqambo ??? ebuhlungu bukulu 
Uke wamana ukuyiva futi  kule minyaka idiuleyo 
ngoku gqita gqiteneyo, kwati kona kwancamisi kulo 
nyaka udluleyo, umzimba wake wase zintlungwini 
(nga- kumbi ingalo yase kohlo ne gxalaba) akafuna 
kutwa  bemka  ???  ubutongo  bati  ubunzima  bake 
bancipa  ukusuka  kwi  201  lbs  baba  yi  170  lbs. 
Akazange  noko  alale  pantsi  waxomoloza 
wasebenza. Ebusuku intlungu beziba ngakumbi ade 
ingalo yase kohlo ayibopelele kwezi ntsimbi ze bedi 
pezu  kwemi  qamelo  kunge  kuti  qabu.  Nahanjelwa 
ngama  gqira  amane  kodwa  akazange  ancedeke. 
Wevango Mr. Kennedy umqubi kaloliwe obesandulu 
kupiliswa zi Pink Pills zika Dr. Williams utumele ukuba 
anikwe ibotile  wati  engekazigqibi  waziva  enge  yiyo 
into abe yiyo ngapambili.

Wati  roqo  wazitabata  ezi  Pink  Pills  wagqiba 
ibotile  ezi  ne  ate  ke  emva  koko  waziyeka  kuba 
epilile. Usenayo itwana eseleve kwi botiley e sine 
amana ehamba nayo njenge kubalo. zako azigcine 
endli- ni yake. Masipete ngamazwi ka Mr ???

“  Ngoku  ndiziva  ndipilile  kunoko  nda-  ka 
ndanjalo  emva  kwenxwaleko  zeminya-  ka 
emashumi mabini, emva kwe botile yokuqala nezi 
Pills ndaba nenyama edingati ibiyi 8 lbs or 10 lbs 
ibiyi 8 lbs nge veki. Kwamhla ndatabata ezi Pills 
ukutya  kwam beku  kunye  Ngoku ndibuyele  kwa 
koba bunziiiiA bmi ndave oko ndikn- zuze ngenxa 
yezi Pink Pills endiziyaleza      kumntu wonke ukuba 
azigcine kufupi kuye.”
      Zonke izifo ezinje nge Ngqangqambo yamatambo, 
ukufa kwamacala kuya pili-    swa zi Pink Pills zika Dr. 
Williams,  kwi-     no kunge tyisi.  intswelo butongo. 
Intloko    ezibuhlungu, ukuswelo igazi, izifo ze ntso 
nama  papu.  Intlobo  ntobozezifo  zama  nkazana 
nokupela  kwamamdla  emado-  deni  oku  ngabangwa 
nokuba  zintonina  kunoku  piliswa  ngalo  Mciza 
uqinisekileyo   Zinokufunyanwa kubatengisi  mayeza 
nezitora umhlaumbi kutunyelwe kwi kemponi ka Dr. 
Williams yamayeza e kapa. Kurolwa 3s 3d , nge botile, 
yi  17s.  nge  botile  ezintandatu.  Azilingani  nayeza 
ekunikeni  amandla  emzimbeni  kumadoda 
namankazana.

J. W. GARRETT & Co., Lady Frere.—Izi- tora zase 
Glen Grey, Impahla Zehlobo azi- teteki ubuninzi bazo
—eziwufaneleyo umzi wase sikolweni. Ilokwe. Iprinti. 
Izambulela zelanga, Iminqwazi, Ilesi ne Ribhini, Izi- 
hlangu, njalo njalo. Ezimpahla zitengiswa ngamanani 
akwa  Komani.  Ukutya,  njalo  njalo,  kutengwa 
ngamanani apezulu. — ADV.

U MR. W. O. CARTER wase Qonce unga angazisa 
abahlobo  bake  abaninzi  kwaba-  ntsundu  ukuba 
akasenanto nevenkile apa engakwa Pascoe; kodwa 
xa  bamfunayo,  ukuba  abamele  nantonina, 
njengokwanga- pambili, banokumfumana kwi stora 
esise.  mva  komzi  ka  Mr.  Hilner,  wentsimbi 
zamaxesha —' DV.

Paulani uhlobo lokubhala F. SEYMOUR DENT, “The Clock” , QUEENSTOWN

UMKONDO WE YUNONI

Ikomponi 
Yenqanawa ye 
Yunoni
OSTEMELE BASUKA EMONTI Ngoluhlobo
Ukuya E NATALA, mayela Ngolwesi Tatu kanye ngaveki mbini

,, ,, E ZANZIBAR, mayela Ngo Mvulo Wesine

Nyanga

,, ,, E DELAGOA BAY, mayela Yonke Imivulo

     KUMAMAZIBUKO eli ne NGILANE, mayela Yonke Imivulo

 -----
Ofuna ukunqonda ngapezulu angabhekisa kwi Arente yetu:

DYER & DYER, Litnited
JAS. HODGES & CO.
SAUER & ORSMOND
CHRISTMAS & LAMONT

King Williams Town nase Emonti

Queens Town.

Aliwal North

Molteno

UMKONDO WE KASILE.

OWAMA ZANTSI NE MPUMALANGA E AFRICA, I MAURITIUS NE MADAGASCAR.

INKONZO EPAKAMILEYO YE NQANAWA.

Donald Currie & Co., Abapati.
O STEMELE ABACANDA ELWANDLE :

ABENCWADI.-Basuka e Monti ukuya e London, badlulo e Madeira,
nase Plymouth, banduluka ngo Mvulo, kabini enyangeni.

ABANGAPANTSI KWABO.—Banduluka e Monti ukuya e London, badlule e Las Palmas, e St. 
Helena nase Ascension ngamaxesha atile, mayela ngolwesi Tatu, kabini enyangeni.

ABAHAMBA NGO NXWEME :

Banduluka e Monti ukuya e Bhai nase Kapa, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, kabini 
enyangeni.

Basuka e Monti ukusinga e Natal, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, kabini ngenyanga.

Qondani ukuba u Stemele oyi R.M.S. VENICE unduluka e Monti ukusinga e Natal 
zonke iveki akufika ovela e Kapa.

Abanga bangaqonda ngexabiso le Flara nemali yokukwela mababhekise ku
ALLAN B. GORDON ...........................................  Eqonce.
W. A. BERRY .......................................................  Ekomani.
YEHR & CO.........................................................   E Burghersdorp.
MALCOMESS & CO............................................  E Alvani.

Nokuba kukuzipina i Arente ze Komponi ezise Koloni. -
The Castle Mail Packets Company (Limited),

Terqinus Street, East London.  

       CHUDLEIGH BROS.
IZITORA ZABO BONKE,

QUEENSTOWN,
SINOVUYO ukwazisa umzi Ontsundu osixasayo kuso sonke

Isiqingata, ukuba ngoku sinento eninzi ye

     MPAHLA YEHLOBO.
EYAMANENEKAZI:

IZIHLANGU, ILOKWE, njalo njalo. Amanani angu-
mangaliso kwi PRINTI ezihlanjwayo eziqala kwi 3d.
iyadi; Ezingapumiyo i Printi ne Drillettes eziqala kwi
4 1/2d nge yard; Ezintsha i Printi ze Hlobo ne Zephyrs
6d, 7 1/2d, ne 9d nge yard; Imicako Emitsha ye Lokwe
(intlobo zonke) nge yard epindiweyo 1/-; Amanani
angummangaliso kwi Silika Ezimhlope nezi Gwangqa,
ne Satin Zokutshata.
PAULA! Sine Nenekazi elipambili Ekutungeni Ilokwe; sine Sebe Lokwenza Ilokwe : Ilokwe ze Satin 

(ezimhlope nezigwangqa, ezine train nezingenayo, eziqukunjelwe nge lace ne ndyandyambo, ziqala kwi £4 
kuse kwi £5,

Sinengubo kwe Zamadoda nezama Nenekazi ezitengiswa ngamanani
apantsi kwesi Sithili.

INGUBO ZAMADODA esezenziwe, IHEMPE, IZIHLANGU ne SHUZI ezilukuni                                            
zokukolisa wonke ubani.

Ukuba ufuna Ilokwe, Izihlangu, ne Ngubo Zamanene, tshipu, yiya ko

CHUDLEIGH BROTHERS, E QUEENSTOWN 
           (PAMBI KWE TOWN HALL.)

T. BIRCH & CO.,
Ebisakuba yeyo COPELAND & GREED),

   CHURCH SQUARE, E-RINI.
BAWUQUQUZELELA umzi ngayo yonke into ekumkondo wengubo zokunxiba,

ngamanani angapantsi enokutengisawa ngawo impahla.
Bakulumkele ukuba yonke into eyingubo yowabo umzi ibe yelushica, nefane-

lekileyo.
-----

KWEZEMITSHATO, sihleli  sigcina ezona zintle  kunene 
Ilokwe  Izigubungelo — Intyantyambo, njalo njalo.

Kwakona ezenziwe kakuhle ingubo zangapantsi, ngamanani angagqitileyo. Kwanye 
njengokuba Kugcinwe o Dressmaker abalungileyo kwase Venkileni, ingubo zomtshato 
zinokuqitywa ngokumsinyane, zizezentlobo zona ezintsha kanye, ngapandle kwendleko 
enkulu.

------
NINGAULIBALI APO UKONA UMZI

T. BIRCH & CO.
               CHURCH SQUARE, E-RINI,
Ikwangamasebe abo E-BHAI nase JOHANNESBURG.

   F. SEYMOUR DENT
(Obesakuba ngowe shishini lo G. DENT no NYANA e London nangaze ntshonalanga Engilane)

Umenzi- Wotshi Nezivato Ezicikizekileyo
UVULE ISHISHINI KWA KOMANI.

NGENXA yokunikelwa kwe Wotshi no Kloko ezandleni zamaqitala nezingenamava ukuba zilungiswe
ngamakulu ati apatwe kabubi kanye ngangokuba onakale konkena angabi saba nakuncedwa bani.
Umsebenzi apa ongxakangxaka nocikizekileyo wentsimbi elilitambisayo, ne wotshi zodidi olupakamileyo
—ufuna eyona mpato icikizekileyo nowona msebenzi wobulumko, Isiposwana esincinane ekufakeni nase
kulungeleliseni senza ukuba iwotshi konkena ingabi naluncedo kweyona nto inxityelwa yona yokuba ngu
Mgcini-Xesha Otembekileyo. Kusebenza udidi lokuqala kupela Lwabasebenzi bela Mangesi. Ukulungis-
wa kwenziwa ngama xabiso ayihalafu, nakuwapi apa e Koloni.
Ukuhonjiswa nokuhlanjwa kwe wotshi kuqala 3s 6d.
Ukuhlanjwa nokulungiswa kwe wotshi ne

spring esikulu esitsha kuqala kwi
Ukucokiswa kwe Kloko (zonke intlobo) from
Igilasi ze Wotshi ziqala kwi
Iwotshi elungileyo Kanye (Ezingxowane-

ni zaye zifanelei Kumkani, nesifunge-
Iweyo seminyaka emihlanu) ziqala kwi£2

Iwotshi Zamanenekazi Zegolide (zifunge-
Iwe) ziqala kwi ........................................£1 5s

I Waterbury nezelatna Swiss Iwotshi (e-
zigeina amaxesha) ziqala kwi................. 7s 6d

Imisesane Yokutshata ne Kipa ziqala ... 10s
Imisesane Yokungeja ye Dayimani, zibe
ntatu i Dayiinani zenene zona 39s ngeposi zo

J. LAMONT,
 NKATULA! NKATULA!

QUEENSTOWN.
UKUPELA  kwevenkile  e  Komani  apo  amafama 

anokuzifumana zonke izinto azifunayo.
----
  U

J.L.
Unga angacela amehlo ecelela imfumba anazo ze Tyali, Blankete, 
Izibhalala, Ingubo Zamadoda, Ihempe, Printi, Izihlangu, Isali, —
ngazwinye  yonke  into  enokulangazelelwa  ngumzi  ontsundu, 
ngamaxabiso angazanga aviwe ngapambili e Queenstown.

----
Ukuze  uyinakane  nawe  into  esiyenzayo  elifezekileyo 

ikuba  75  Eagle  litengiswa  nge  30/;  Imixokelelwana 
yokutsala, yenkabi lo, 10/. Iswekile elungileyo emtubi 30/ 
nge 100lbs  Ikofu 1/ ngeponti.

—o—
Kwakona unemfumba yengubo ezingono. xesha, zonke 

ngamaxabiso  abalnleko  ngobu.  pantsi.  Lilo  eli  ixesha 
labahlobo betu bangapandle ukuba batenge.

----

                         IMVELISO

Awona manani ap    ezulu anokufunyanwa ngo Boya, 
Izikumba, Imfele, ukudla, njalo-njalo, njalo-njalo.

J. LAMONT,
Kwi Boloro yakwa Komani, 

QUEENSTOWN.

        UBOYA!
Izihlobo ezidala nezikade zibona zezona zokugcinwa. 

Ndisanika awona manani alungileyo ngo BOYA, imali 
irolwe  kwaoko.  Ungabuthengisi  UBOYA  bako 
ungakange kuqala uye kuva kwa 

       C. E. NIXON,
                   (Kulamzi  ibike ingu J. Newing)

------

Impahla ezikoyo:
    Impahla Zamadoda neza Mankazana, 
Izinto  Ezityiwayo,  Iseyile  Zenqwelo, 
Ifatyi, Iziniya, Izabhokwe. Ngazwinye, 
yonke into intsha,   yomelele, ilungile, 
ngawona manani apantsi.
                                   -----

   Kubatengi bakona kuko ukwapulelwa.

                                 ----
      Kumbulani apo akona:

      C. E. NIXON  ,  
      Otate Indawo ka J. Newing,

      Esazulwini  Somzi,
E QONCE.

ABATATU   KWAKONA
              Ku MR. JAMES JONES, CAPE TOWN.

NKOSI  ETANDEKAYO,—Andina  kunceda  uknba 

ndikubulele  (kunye  no  Tixo)  ngeyeza  lako  elidumileyo,  i 
Rheumaticuro.  Libe  yimbangi  yempilo  yentsapo  yam 
ebesekulindelwe ukuba itshabe. Emva kwemizuzu esixenxe lowo 
wayegula  akuba  epiwe  kwelo  yeza  waba  nokuhla  izitepu 
engancedwa mntu, emva kweveki wapila
qete. Ndayitumela i Rheumatiouro yako kumntu owayesele mdala 
e  Robben  Island,  owaye  nesifo  sokuqaqamba  kwa  matambo; 
wasebenzisa  ibhotile  zambini  wapila,  weza  e  Kapa  ngoku 
nngumkandi  nqwelo.  Ababantu babengaseli  bobabini  bapiliswa 
kwaoko.  Omnye  yayi  ngumqubi  we  Cab  owaka  wasela 
ngapambili,  wasebenzisa  ibhotile  ye  Rheumaticuro 
wanempilwana, emveni kwezine wapila mpela wabuyela kwase 
msebenzini  wake.  Ke ngako oko batata  ngoku abapiliswe lilo. 
Ndikubulela  ekubeni  uyimbangi  yokupilisa  intlungu  ezimbi 
kangako. 
Owako  otobileyo,  JOHN BERGHONT, Grocer,  20  Napier  Street, 
Cape Town.

----

DYERANDDYER
(LIMITED).

ARE NOW LANDING,

 Ex “LANGSTONE” from LONDON
COAL TAR, 1 and 5 gallon
GLUE, 501bs
A. F. GREASE, 7,14, and 281bs
B. B. GREASE, 7 and 141bs
RED OCHRE, in beer barrels
TREK CHAINS, 2, 4, and 6 Ox
GALVANIZED BUCKETS, 13 inch
RED and WHITE LEAD, 7,14, 28,56, and 1121bs
VINEGAR, 1/4 and 1/2 hhds
IRON WHEELBARROWS, Black and Galvanised
HOLBROOK’S SAUCE
SULPHURIC ACID
BATH BRICK
ROCK SALT
GOLDEN SYRUP
G B. CORKS
BOLTS and NUTS
HORSE SHOES
CASTOR, SALAD, and COCONUT OILS
                                        Etc.      Etc.        Etc.

TO ARRIVE,

Ex “ SANTA,” from London :
(DUE ABOUT 1ST MARCH.)

RED OCHRE, in Beer Barrels

CEMENT, White Brothers

GALVANIZED FENCING WIRE, 6, 7, 8, and 9 G

TIN PLATES, Ic Coke

TANKS, 400 gallon

GRIMBLE’S VINEGAR, Cases

SULPHUR, BB and Crown

BAR and ROD IRON

WORCESTER SAUCE

Etc., Etc., Etc.

                                   NOW SHORTLY EXPECTED-

FROM CALCUTTA,
A SHIPMENT OF

GRANSI, WOOLS,and RICE.
         Special Quotations will be Made in Due Course.
                                                 APPLY TO 

                               DYER & DYER
(LIMITED),

KING WILLIAMS TOWN & EAST LONDON

PEACOCK BROTHERS,
E KOMANI,

NGABATENGI abakulu Bokutya, benika 
awona Manani alungileyo. E Komani apa 
wakuke uyekuva into obaya kuyayo pambi 
kokuba utengise nokuba kupina.

  ----

Ihabile, Ezinkozo, Inqholowa, Irasi, 
Imbotyi,  I-ertyis,  Umbona, 
Amazimba, bahlele benawo.

THOMAS BAILEY & CO.,
   Abatengisi be Zihlangu ne Shuzi

  QUEENSTOWN 

BAGCINA impahla eninzi kunene netengiswa ngamanani
angena koyiswa e Africa.

-----

Kulapo Abantsundu bayifumana kona YONKE INTO 
YEMPUCUKO. Baye bengasayi kuzisola ukuba Izihlangu ne 
Shuzi zabo bazitenga ko

-----

THOS. BAILEY &. CO., WEST END, E-KOMANI,

A. J. Cross & Co,
KING WILLIAMSTOWN

Esitsha Isaziso Sika Tikoloshe
----

Kubaxhasi Abantsundu! 
0 A. J. Cross & Co.

Banga bangazisa Abahlobo babo Aba- mnyama 

kuso sonke isi Qingata ease Qonce, e Ngqushwa, 
nakwezinye  ezirauleyo  ukuba  Base  kwi  Sitora 
Sabo Kwigumbi le  Marike.  Basaligcinile igama 
labo  lokuba  batengisa  ngamaxabiso  angapantsi 
kwawazo zonke ivenkile 

           Apa e Qonce.
------Ipuluwa,  Isali,  Ihempe  Ibhulukwe,  Ibhatyi, 

Ingubo Nezamankazana.
                         ----

Umgubo,  Ikofu,  Iti,  Iswekile  — ngazwinye 
Into yonke etyiwayo.

                          ----

Basanika awona maxabiso nge NGQOLOWA,  
UMBONA, nezinye intlobo zokutya.

----

A. J. Cross   &   Co  
     AKA NOGQALA

                      AMAYEZA

      Adumileyo Ezityalo

ALUNGISELELWE nge nyameko
nange ngqondo kumzi wake wa-
ma yez t e Bofolo aye ikakulu enziwe
ngemiti yamayeza. Aluncedo oluqini-
sekileyo kwizifo enzelwe zona.

s. d.
lyeza Eliqinisekileyo- Incindi yokupilisa

ukulunywa yi nyoka, njalo njalo .......... 7 6
Umpilisi—We sigil segazi, njalo njalo ... 2 6
Elase Afrika—Lokupilisa izinyo k wnoko ... 2 6
Incindi Yezityalo—Yokupilhn int oko ... 2 6
Umhlambi Omtsha we iiso—Woktipilisu
time.hlo abuhlungu ..................................... 1 0
Umciza we Zityalo we Alkali— Wece-

£*ne......................................2/-, 2/6, and 3 6
Elokuqaba Elitsha — Le Ngqangqambo

Z a mat am bo ...........................................J 3
Umdambisi-Wokutsha no Zilonda njalo

njalo ........................................................  0
Umciza omandi we Rhubarb—Wokunce-

da intsana ...........................................2 6
Elomisipa—Lokuruneka .......................... 1 6
Elase Indiya lokunika mandla—Xauno-

kutyafa njalo njalo ........................... 3 6
Umpilisi Ongumangaliso— Amafuta ama-

nxeba nezilonda njalo njalo................ 16
Umgudisi—Wobuso oburubaxa njalo nja-

1° ....................................... 2/6 and 3 6
Umgubo—Wesisu segazi esesine Xesha njalo

njalo ....................................................   6
Umpilisi we Cancer ...................................21 0
I Germicide—Zoknpilisa i Gcushuwa, njalo

njalo ... ............................ ... 15 0

Onke anokufunyanwa cnamapepa ngesi
Ngesi, ngesi Bhulu, nangesi Xosa.

-------

Lamanani axeliweyo ngawe botile
ngapandle kwe posi.

------- 

  JESSE SHAW,
      MEDICAL BOTANIST, ETC.,

       FORT BEAUFORT
UKUBA UNGA

‘IKLOKO’ YAKO ne ‘WOTSHI’ YAKO

ZINGAHLANJWA
—YIYA KU—

N. MEYER
CAMBRIDGE ROAD, EQONCE.

         ----

    Uzenza ngokutshipu, ku- njalo nje 
zifungelwe.

XASANI OWOHLANGA!

C. P. MATYOLO
Wenze Izihlangu Ezihle “Konkena.’

UKANGELE E MALIKENI

Abameli Micimbi

E. J. BYRNE, 

                (ATTORNEY, ETC.)

UMTETELELI-Ematyaleni, Umbali
Minqopiso  yengqesho  neyentengiso 
mihlalaba. Ukwa yi Arente ye
Graham Life Assurance Society. No.
83, .Maclean Street,

E-QONCE.

P. MICHAEL FITZGERALD
Umteteleli Ematyaleni,

Uyawatetelela amatyala e Herschel, Lady 
Grey, nase Alvani.

----

UNOKWENZA NAWUPINA UMSEBENZI WOBU
ARENTE.

----

Unokubonwa kwi Ofisi yake e LADY 
GREY.

FRANK E. ELLIS,
(SOLICITOR, ETC.)

UMTETELELI-EMATYALENI, U Mbali-Minqo-
piso ye Mvumelwano, neye Mihlaba. Unoma-

zakizaku we Nkundia ye Vice Admiralty.
E DU T Y W A.

amatyala, uwateta kuzo zonke i Ofisi za Pesheya kwe 
Nciba.  Yi  Arenteye  Commercial  Assurance  Co. 
(Limited).

ENERST E. WEBB,
(ATTORNEY, ETC.,)

UMTETELELI KUMATYALA AMA-
KULU KULE KOLONI.

 Umbhali Minqopiso Yemvumelwano E-
DUTYWA pesha kwe Nciba.

UNOKUWATETA amatyala, kuzo
zonke i Oisi zapesheya kwe Nciba—e Gcuwa nalwa 
Centane, e Willow-
vale, Ngqamakwe, Engcobo nase Mtata,
Uquba ngenyameko nempumelelo eyiyo
eyiyo.

Published by the Proprietor, J. TENGO- JABAVU, 
at Jathcart Street, King William’s Town,

Eka JONES

l-RHEUMATICURO
Lelona  Yeza  Likulu  lase  Mazantsi  e  Afrika  kwi  Ngqaqambo 
zamatambo,  Isinqe,  Namahleza,  Ihlaba,  njalo  njalo,  ipilise 
intapane  yezifo  ebezizikulu  ngapezu  kwezi  sezikankanyiwe. 
Inokufunyanwa kubo bonke Abapitikezi Mayeza nakuzo zonke 
Ivenkile zalapa e Mazantsi Afrika.

EKA-POWELL
IN0KULUPILISA UKOHLOKOHLO LWAKO

ILIZWE  LIPELA  LILIYEZA  ELIQONDWAYO 
LOKOHLOKOHLO. Ukutengwa  kwalo  okubanzi  kulo  lonke 
ilizwe kwalata ubuxabiso balo.

20, 000 ABENZI-MAYEZA ABALITENGISAYO.

Abo bangazanga balilinga, mabake balilinge
kwangoku.

EMABHOTWENI  NASE  MANQUGWALENI 
NGOKULINGANAYO,  Eka-Powell  Incindi  ye 
Aniseed  iyinkunqele  ye  YEZA  LOKUKOHLELA 
elidala.  Ukutengiswa  kwalo  okubanzi  kulo  lonke 
elokukanya kuhlokomisa ukulunga kwalo.

LIBEHLE LIZICOMBULULE IZIKOHLELA.

UKUKOHLELA  KWANGOKUHLWA 
LIKUNCEDA KAMSINYANE.

QWALASELINI  UMFANEK1SO  ONGENTLA 
EMAPEPENI ELISONGELWE KUWO.

Kangelani amagama ati “ Thomas Powell,
Blackfriars Road, London,” kwisiqiniselo

sakwa Rulumeni.
Ningayamkeli Imilingaliso. Labako 1824.

ABASEZIFAMENI  XA  BAZE  KUTENGA  BA- 
NGALILIBALI ELIYEZA LLDALA LOKOHLELO.

                       EKUKOHLELENI.

EKA-POWELL INCINDI YE ANISID

KWISIFUBA SOM’BEFU, NOMFULAWENJA,

LITENGISWA  NGABENZI-MAYEZA  NE   VENKILE, 
KWELASE OSTRELIYA, ne NYUZILANI ne KOLONI 
ZASE KAPA.

Ibhotile 1s. 11d. ne 2s. 6d.

    J. HILNER,
Umenzi-Wotshi Nemisebenzi Yobedu

                   E QONCE
                           ----

Xana ufuna Iwotshi, Intsimbi Ezinku- lu Zamaxesha, 
Nempahla Yentsimbi Yentlobo zonke—kubhekiswa 
kuye.

Ikipala ezilungileyo ze Golide; Imise- sane yokungeja  
neyokutshata iqalela. kw 7s. 6d. umnye.

Abamgama  bayitunyelwa  Impa-  hla  nge  Posi 
ngepanyazo.

Ezamadoda  ezilushica  5/,  6/,  6/6 

Ezamadoda ze Lace 7/, 8/, 8/10/6 

Ezilushica  ezinezikonkwane  ziqala 

Kwi 6/6.

Ezamankazana eziqoshwayo ziqala 
kwi 4/6.

Ishuzi  Zamankazana  ezilushica 

ziqala kwi 4/-.


